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cărţilor comandate şi un 10 bani de fiecare le u ; aceasta 
pentru cheltuiala transportului).
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Colecţiunea volumelor apărute din Noua 
Revistă Română:

Volumele I—IV (Prima serie) cu 5 lei vo
lumul. e •

Volumele V—'X, '1 .5 0  le i  volumul leg a l.
Transportul în provinoie al acestor volume (V-X) costă» 

60 bani pentru 1 sau 2 voi.; 1.10 pentru 3 sau 4 voi. şi 1.60 
pentru 6 sau toate 6 volumele.

Puterea Sufletească de C. Rădulescu-Motru 
(scriere premiată de Academia Română), lei 6.

Biblioteca Nouei Reviste Române, 15 bani 
volumul: ®

Mo. 1 . I n  z i le le  n o a s tr e  d e  a n a rh ie , de C.
!R a a ^ l  o-sc i i-M o tn i.

No. 2. S u f l e tu l  n e a m u lu i  n o s tr u , de C. R ă 

d u le s c u -M o tr u .

No. 3. C o n tr a c tu l  m a n c e i, de D . N e g u -  

le sc u .

No. 4. F r ic a  d e  m o a r t e ;  S in u c id e r ile  d in  

m iz e r ie  de N . Z a h a r ia .

No. 5. P s ih o lo g ia  p r o s tu lu i ;  P r o s tu l  în  

v ia ţa  s o c ia lă ;  C e r ş e to r i i  în  h a in e  n e g r e , de 
N .  Z a h a r iu . *

Cultura română şi politicianismul (ediţia 
II l-a Socec), de C. R ă d u le s c u -A io tr u  cu 75 
bani (în loc de lei 1,50).

Poporanismul politic şi democraţia conser
vatoare, de C. R ă d u le s c u - M o tr u . Preţul 50 
bani.

Thomas Carlyle, viaţa şi operile lui, de C. 
A n to n ia d e , 3 lei. K

Eroii, de Thomas Carlyle, traducere din 
limba engleză, de C. A n to n ia d e ,  3 lei.

Naţionalismul, (cum se înţelege—cum tre- 
bue să se înţeleagă) de C . 'R ă d u le s c u -M o tr u ,  

30 bani.
Psihologia Ciocoismului—Psihologia In

dustriaşului, de C. R ă d u le s c u - M o tr u , 15 bani.
Ore de educaţie, de N .  ‘M o is e s c u , 30 bani.

Din colecţiunea 9S tu d ll filosofice* au apărut pănă acum:
Volumul 1, scris In tntregime de d. C. Rădulescu-Motru» cuprinde: Va
loarea silo g is m u lu i. P ro b le m e le  P sih o lo g iei. G estiu n i de estetică. V a loa rea  
ştiin ţei. O rg a n iz a re a  ra ţio n a lă  a U n iv e rsită ţilo r. P sih o lo g ia  m a r to ru lu i.  
P sih o lo g ia  in d u stria şu lu i. Ş tiin ţă  şl energie.

Volumul II. cu colaboraţlunea D-Jor C. Rădulescu-Motru, D. Drăghlcescu, 
C. Antoniade, G. G. Autonescu, J. Pelrovlcl, Eugen Pom. I. F. Buricescu. 
1. Ghibănescu, etc., cuprinde: P sih o lo g ia  re v o lu ţio n a ru lu i. D e te rm in is 
m u l socia l, l'ilo so fia  lu i H . B erg so n . Crdtca estetica. A to m is m u l filosofic. 
Im p o rta n ta pedagogicii a in d iv id u a lit ă ţi ,  etc. Comunicări. B ib lio g ra fie.

Volumul III, scris in întregime de d. C. Rădulescu-Motru, cuprinde: A- 
firm n rea  p e rso n a lită ţii in  p r in c ip a le le  m o m e n te  a le  c u ltu rii. L egea con- 
ser v u iiim e i u n ită ţii sufleteşti. P e r so a n ă  şi m ediu . (Puterea Sufletească, 
Partea I—III).

Volumul tV, scris Sn întregime de D. C. Rădulescu-Motru, cuprinde: Afe- 
c u iiisin u l u d u lu i  v o lu n ta r . C a r a c te r u l. P u te rile  sociale. C u ltu r a . (Puterea 
Sufletească partea IV—V).

Volumul V, cu colaboraţiunea D-lor: I. Petrovlci, Marin N. Ştefănescu, 
St Antiin. Marcel T. Djuvara, G. Antonescu, 1. Bucoviueaou, cuprinde: 
O  n o u ă  m etod ă  in d u ctiv ă . L og ica  şi p r o b lem e le  m etafizice, S u b stra tu l eco
nomic a l fa m ilie i. T e o ria  n o ţiu n ilo r , etc.

Volumul VI, cu colaboraţiunea D-lor: Vlndimir Ghitlionescu, Marin N. 
Stefăncscu. G. G. Antonescu, Nisipeanu. cuprinde : P ed a g og ia  ştiin ţifică  
şt n o ile  r e fo r m e  şco la re. C r iz a  L o g ice i. R ev ista  R ev istelo r, etc.

Preţul fiecărui volum e de 6 lei. ^
Pentru abonaţii „NOUEJ REVISTE ROMÂNE** ie acordă o însemnată re
ducere de preţ.

In abonament „STUDIILE FILOSOFICE** împreună cu „NOUA REVISTA 
ROMANĂ** costă 15 lei anual. ^

Volumul VII din filo so fice- cuprinde:

m  a a1 ELEMENTE 11 ■  ■
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M E T A F I Z I C A
i i Principalele probleme ale Filosofiet 1 1 1

Contimporane, pe înţelesul tuturor

n '
de

'  C . RĂDULESCU-MOTRU ^1

ţ  Piofesor la Universitatea dia Bucurefti şT
v EdiU«_^pularHJd.

lată câteva numai din capitolele cuprinae în această lucrare :
In tro d u ce re . —  1. D e fin iţia  M etafiz ice i. Ş t i in ţe le  s p e c ia le  şi M etafiz ica . —  2. 

im p o r ta n ţa  şi u t i lita te a  M etafiz ice i.— 3. D ife re n ţa  d in tr e  M etafiz ică , A rtă  
ş i H e lig iu n e .— 4. M etafiz ică  şi c u ltu r a . *
. Partea I.— Conştiinţa oglindă. Critica realismului naiv *

Capitolul 1. — /ii faţa universului.—O veche iluzie.—Contrastul dintre ccr 
şi pământ in vechea mitologic.—Existenţa.— Platon şl creştinismul.— 
Ştiinţa modernă.—Mecanismul universal.—Fenorm ne cari nu se pot 
explica prin mecauică.—Fenomenele sufleteşti.— Omul vierme.

C ap ito lu l II. —  O g lin d a  co n ştiin ţe i.— A se m ă u a re a  în ş e lă to a re  d in tr e  o g lin d ă  
ş i c o n ş ti in ţă .— O g lin d a  v r ă jit ă  c a re  v e d e  p este  lo t.— R ă tă c ir i le  s im ţu r i
lo r .— S o fiş ti i .— n a ţ iu n e a  in  d p o z iţie  cu  s im ţu r ile .— M a tc rla llş tU  şl Id e a 
liş t i i .— le m . K a n L — R o m a n tic ii.— n e g e l.  S c h im b a re a  p u n c tu lu i d e  v e d e re  
k a n tia n . — In flu en ţa h e g e lis m u lu i  a s u p ra  s c r i i t o r i lo r  c o n t im p o r a n i, 
în a p o i la  l ia n t !

Capitolul IU.—Valoarea ş tiin ţe i.— Exageraţiunile materialismului.—Relati
vitatea ştiinţei.—înţelegerea mai complectă a conştiinţei duce la con
cluzia că ştiinţa arc o valoare relativa.—Până unde merge relativita
tea ştiinţei.

Capitolul IV.—C o n v in g e re a .
C a p ito lu l V.— L o g ic a  n o u ă . — A c e e a  c e  este  m e d iu l b io lo g ic  p e n tru  o  p la n tă , 

e s te  m e d iu l c u ltu r a l  p e n tru  ş tiin ţă . —  Ş tiin ţă  şi b a sra u .— L o g ic o  d ia  
p u n c t  d e  v e d e r e  g e n e t ic  şî d in  p u n c t  d e  v e d e r e  fo r m a L - C e s t lu n l n o i 
p e n tru  L o g ic ă .

Capitolul VI — A d e v ă r si m in c iu n ă .— O a m e n ii p e  c a r i nu-1 În ţe leg em  fiin d 
c ă  n e  su n t s u p e r io r i.— O a m e n ii p e  c a r i n u -i în ţe le g e m  n n d câ  n e  su n t 
in fe r io r i .— P ro p a g a n d a  a d e v ă r u lu i s i m e şte şu g u l m ln c iu n c i.— C u m  su n t 
m in ţiţ i  s ă lb a te c ii .— P o lit ic a  şl m in c iu n a .— R e c la m a  n e c in s t ită .— R ec la m a  
îa  p u b lic u l d c  jo s  ş i r e c la m a  în  p u b lic u l d e  s u s .— B ir u in ţa  A d e v ă r u lu i 

Partea II —Conştiinţa transcendentală. Critica filosofici kantiana.
Capitolul L—K a n t şi c o n tin u a to r ii s ă i,— Exaaeraţlunl încurajate de filoso- 
fio lui Kant.—Insuficienţa filosofici lui Kant.—Conştiinţa in genere şî 
conştiiuţa Individuală.—Pragmatismul şi raţionalismul Intransigent— 
Biologismul.—lohanncs MOlîer.—IUcharu Avenarlus.--Ernest Mach.—Bi- 

• ologisraul metafizic. Arthur Schopenhauer. Friedrîch Nletzsche. Henri 
Bergson.—Romantismul, llegel —Teoria Sociologică. Emil Durkheiro.

C a p ito lu l 11.— Sp re o m a i b u n ă  în ţelegere a fi lo s o fie t  k a n tia n e .— în r u d ir e a  
p r o b le m e i k a n tia n e  c u  to a te  m a r ile  p r o b le m e  filo so fice .— In su fic ie n ţa  
Î n c e r c ă r i lo r  fă c u te  d e  a c o m p le c ta  p e  K a n t — C u m  tr e b u c  În ţe lea să  im 
p o r ta n ţa  p e  c a re  o  a r c  p e n tru  ş tiin ţă  p e r s p e c tiv a  k a n tia n ă .

Partea IU.—Conştiinţa reală. Personalismul energetic.
C a p ito lu l I.— P r o b le m a  e te r n ă .— A n tro p o m o rfis m u l n a iv  ş i b u d d h ls m u l.— 

M etafiz ica  r a ţio n a liş tii.— Id e n tita te a  in tr e  u n ita te a  d in  c o n ş ti in ţa  o m e 
n ească  ş l u n ita te a  d in  u n iv e rs .— F o rm a  s u b  c a r e  a p a r e  la  K a n t s o lu ţtu -  
n ea id e n tltfiie L — D ir e c ţiu n e a  In c a r e  tr e b u e  c ă u ta ta  c o m p le c ta r c a  flloso - 
fiei lu i  K a n t.

Capitolul U.—M o n ism u l.
C a p ito lu l III.— P e r s o n a lis m u l e n e r g e t ic  şt s u p r a -o r a u l Iu l F r. N le tzsch e .—  

L e g e a  e x e r c iţ iu lu i . A te n ţiu n e a .— D e o se b ire a  d in tr e  c o n ş ti in ţa  a n im a le 
lo r  ş i  c o n ş ti in ţa  o m e n e a s c ă .— R o lu l c o n ş ti in ţe i tn  o rg a n is m ,— Id e a iu L —  
O p tim is m u l.— 'V ocaţiu n ea.
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Gheorghe Baril ia

Trecerea unei sute de ani dela naşterea lui Gh. Bariţiu 
a fost comemorată peste tot locul, şi mai ales în Transil
vania, prin întruniri şi publicaţiuni festive.

Gheorghe Bariţiu se poate considera ca adevăratul în
temeietor al presei române din Ardeal. Vieaţa lui de 
muncă nepregetată, de jertfă curată, de suferinţi multe 
şi de statornică însufleţire 
pentru cauza naţională a Ro
mânilor ardeleni, şi chiar a 
românismului întreg, cum zice 
prea bine d. Dr. I. Lupaş în- 
tr’un articol publicat în L u 
c e a fă r u l din Sibiu, va servi 
timp îndelungat ca o îndru
mare luminoasă pentru toţi 
cari simt în sufletul lor în 
demnul puternic de a-şi închi
nă truda vieţii în scopul ope- 
rii mari de cultură şi de edu
caţie naţională, ce este che
mată a îndeplini presa noas
tră românească

Asupra valoarei scrierilor 
istorice ale lui Gheorghe Bariţiu. tot în articolul citat, d-nul 
Dr. I. Lupaş se exprimă astfel :

Valoarea singuraticelor părţi este, în mod firesc, inegală, 
deoarece autorul n’a avut Ia dispoziţie nici timpul nici mij
loacele necesare spre a adânci deopotrivă toate chestiunile 
istorice cari formau obiectul lucrării sale. In întregime însă, 
aceste 3 volume cuprind o comoară întreagă de cunoş
tinţe folositoare din diferite domenii ale vieţii noastre na
ţionale din trecut. Cele două volume din urmă, în cari 
Bariţiu povesteşte evenimentele din timpul său, în multe 
locuri fac impresia unor memorii scrise de o personalitate 
cu rol însemnat în vieaţa publică. Autorul însuş pare a-şi 
fi dat perfect seama de caracterul personal încâtva al ex
punerilor sale. De aceea face, în legătură cu aprecierile sale 
despre dieta din Sibiu, următorul apel important către ce
titori : «...nu cerem dela cetitoriu ca să ne dea nouă
crezământ, dorim numai ca să nu-şi pregete a se informă 
el însuşi din izvoarele sus citate şi să şi formeze judecata, 
iară nouă ne rămâne numai ca să-i aplanăm puţin calea şi 
să-i punem unele semne sau aşa numite ţăruşe dintr’un 
stadiu până la altul, mai vârtos prin producerea de do
cumente şi de unele scene caracteristice ale epocei».

înainte de a-şi închide ochii pe veci, neobositul moşneag 
Gheorghe Bariţiu îşi încheia lucrarea sa istorică într’un 
ton de înălţător optimism tineresc, eonstatând că în mânia 
tuturor piedicilor fireşti sau măestrite ce s ’au pus în calea 
desvoltârii noastre. Românii au realizat totuşi progrese în 
semnate dela 1850 încoace. ■ Nu-mi veţi numi—încheie Ba- 
riţiu—în sute de ani o singură epocă, întru care poporul 
român, luat în totalitatea sa, să fi desvoltat atâta putere 
de vieaţă, un progres atât de uimitor, precum este acesta 
percurs dela 1850 şi mai de aproape dela 1867 încoace. Să

ne mărginim însă la partea naţiunei române, câtă se află 
înrădăcinată din străvechime în aceste ţări situate dincoace 
de munţi. Lipsiţi prin legile statului de dreptul individua
lităţii naţionale-politice, poporul român s ’a retras sub scu
tul libertăţilor europene care apără pe indivizi de asupri
rea despotismului ; retras la altarele bisericilor sale, con
ştiinţa sa naţională în loc de a se întunecă şi a se tâmpi, 
ea mai vârtos s ’a deşteptat şi afirmat faţă cu Europa lu
minată în măsură, precum mulţi din noi nu am fi crezut 
niciodată».

Politica colonială a Europenilor.

Soarta politicei coloniale europene începe să devină în 
timpul din urmă o preocupare constantă pentru cei cari 
au fost prinşi în vârtejul acestei politici. Eâră îndoială că 
explicarea care au voit să i-o dea, a fost departe de acea a 
concepţiei materialiste a istoriei. Şi de fapt, credem că singura 
explicare e numai aceasta şi orice vorbe frumoase c a : do
rinţa de civilizare a unor pături rămase inculte etc., ar tre
bui să fie înlăturate. De altfel chiar statele cari au urmat 
această politică, au mărturisit sau încep să mărturisească 
că ea e dictată de aşa zisa expansiune economică şi teritori
ală. Reuşita unei astfel de politici nu poate însă să survină 
dacă aceste state vin cu tendinţe sufleteşti opuse de acelea 
ale popoarelor pe care voesc să le stăpânească.

Sociologii şi oamenii politici au văzut că reuşita nu e nici
odată de partea aceluia care intră ca un învingător în ţara 
străină l ui ; ci e mai totdeauna de partea aceluia care ştie 
să respecte moravurile şi toate însuşirile sufleteşti ale po
porului supus.

Anglia de mult a priceput aceasta. Articolul deputatului 
L e o n e  C a e la n i—despre care s ’a vorbit într’un număr tre
cut al revistei—-privind chestiunea din acelaşi punct de ve
dere, spune că Italia în lupta ei în Tripolis va avea succes 
numai dacă va respecta 'Sufletul popoarelor musulmane 
cu care vine în contact.

Sub aceiaşi prismă priveşte şi d. M a rc e l M ir li l acţiunea 
franceză şi spaniolă în Maroc.—( Mereure de France*)—Se 
ştie că în ultimii aceşti ani, Spaniolii au cheltuit mulţi bani 
şi au pierdut mulţi oameni până să poată pune capăt revolu
ţiilor marocane născute în zona influenţei lor.—Francezii au 
avut mai puţin de lucru şi au reuşit şi mai bine. Explica
rea nu e găsită decât în faptul că Francezii au căutat să 
menajeze in totdeauna susceptibilităţile religioase şi tradi
ţionale ale indigenilor, şi din această cauză ei, ’şi i-au făcut 
prieteni; pe când Spaniolii—venind în Maroc nu din ne
voia vreunii expansiuni economice şi teritoriale ci cu gân
dul unei misiuni quasi-divine, căutând să aducă populaţia 
indigenă nu în făgaşul civilizaţiei, ci în acţla al creştinătă
ţii»—şi-au înlăturat simpatile necesare şi prin urmare au 
dat greş In această atitudine a Spaniolilor trebuie să ve
dem şi cauza pentru care ei au pierdut Filipinele şi Cuba.

Francezii aşadar, şi-au dat seamă de ceeace trebuie să 
facă şi de aceea au şi isbutit. «Diferenţa între cele două re
zultate provine din aceea, conchide d. M ir li l , că politica şi 
tactica africană a Spaniolilor nu poate fi comparată cu a 
Francezilor—Franţa ştie să concilieze triburile prin nego
cieri şi linguşiri utile. Ea are ofiţeri admirabili şi funcţio
nari abili. Spania vede însă in Maroc inamicul ereditar, pă
gânul ce trebuie combătut şi convertit».—K.
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A C T U A L E

G REŞELILE DIPLOM AŢIEI RUSEŞTI 
ÎN O R IEN T U L E U R O PE I1)

Satisfăcând dorinţa onoratei redacţiuni a Nouei 
Reviste Rorritâne, considerăm oportun să spunem câteva 
cuvinte despre politica rusească atât faţă de România 
cât şi faţă de Austria şi Orientul apropiat.

împărăteasa Ecaterina Il-a şi împăratul Nicolae 
I-iu înţelegeau mai bine problemele şi interesele Ru
siei decât monarchii cari le-au succedat, precum şi 
decât conducătorii politicii ruseşti.

E drept că împăratul Alexandru al IlI-lea pre
cum şi fostul ministru de afaceri streine Giers 
înclinau spre calea desemnată de împăratul Nicola,e 
l-iu şi nu spre calea împăraţilor Alexandru I-iu şi 
al II-lea.

După strălucita şi victorioasa camjpanie a armatei 
ruse spre Paris, diplomaţia rusească avea prilejul 
de a schimbă graniţa dela apus a Rusiei. In loc 
de a-şi alipi Polonia care intră în hotarele Austriei 
şi Germaniei, Rusia putea să întoarcă către sine 
Rusia Galiţeană precum şi să împingă gTaniţele sale 
spre Carpaţi întorcând Rusiei Bucovina Galiţiană, iax 
pa cea moldoveană transmiţând-o Principatului Mol
dovei. Dar ce a făcut împăratul Alexandru I-iu? 
După victoriosul răsboi cu Turcia dela 1811, el a pus 
mâna pe jumătate din teritoriul Moldovei, adică în
treaga partea ei de peste Prut, răpind acest teritoriu 
dela Moldova autonomă şi care a fost întotdeauna 
credincioasă Rusiei şi înrudită spiritualiceşte cu dânsa. 
Iar la 1815, poporul rus din Galiţia a fost lăsat 
pe seama Austriei şi mai mult încă s’a dat Austriei 
şi un ocol al Podoliei cunoscut sub numele de Tar- 
nopol. împăratul Alexandru I visă restabilirea Polo
niei, ba chiar voia să o gratifice cu pământul rusesc 
din Rusia apuseană, altă dată cucerit de Polonia, 
şi pe care Rusia l-a luat apoi îndărăt. El privea 
cu sânge rece cum se polonizau şi se catolicizau 
guvernămintele dela apus. Astfel a fost politica Ru
siei. Fireşte că numai naţională nu se poate numi 
această politică, ci antinaţională.

împăratul Alexandru al II-lea înconjurat cu oameni 
mărginiţi şi cu panslavişti grobiani precum a fost 
de pildă corniţele Nicolae Ignatieff, şi îngustul la 
vederi Principele Gorciacoff, care avea de regulat nişte 
socoteli cu înţeleptul Principele Bismârk, au condus 
corabia rusească spre prăpastie. Ce va fi după ei 
mai departe este greu de zis.

1) D. N . D u r n o w o  a fost în 1894—1898, subsecretar de 
stat la ministerul de interne al Husiei, pe când fratele 
său mai mare era ministru de interne.—El aparţine unei 
vechi familii de nobleţe pur rusească şi astăzi face opoziţie 
înverşunată sinodului rusesc, pe care îl consideră de anti- 
canonic. Scrie în jurnalul oficios «Petersburghi AViedo- 
mosti».

In articolul de faţă se reflectă ideile personale ale d-lui 
N. Durnowo, pe care dându le publicităţii, direcţia N. R. R. 
nu înţelege a-şi lua răspunderea lor. — N . R .  R .

Noi am întărit Austria dându-i Bosnia şi Hertze- 
govina şi arătându-i calea spre Salonic şi Bosfor. 
Polonia am ourăţit-o de armata noastră, înţelegând 
în fine că nu avem destulă putere pentru a o ocupa 
în caz de răsboi cu Germania.

Populaţiunea românească din Basarabia încercăm 
cu toate forţele a o mistui în stomacul nostru, cu 
singurul scop de a sili ţie România să se alieze 
cu Austria; iar Dobrogea a fost dată de noi Ro
mâniei nu pentru o eternă stăpânire ci cu gândul 
să o certăm definitiv cu Bulgaria şi aceasta din 
cauză că panslaviştii noştri din anii decenii a 70-a. 
visau a formă din Dobrogea un guvernământ trans- 
dunărean menit a ne servi de cale spre Bosfor, Dar- 
danele şi Constantinopole.

Cel mai feroce duşman al Rusiei nu ar fi putut 
făptui lucruri mai rele, decât acelea ce le-a comis 
diplomaţia rusă pe timpurile împăraţilor Alexandru 
I-iu şi al II-lea.

Problema Rusiei astfel cum ea a fost înţeleasă 
de adevăraţii oameni de stat de pe timpurile Ecate- 
rinei Il-a, Nicolae Tiu şi întru câtva a lui Alexan
dru III-lea, constă nu în robirea poporaţiunilor bal
canice şi a slavilor din 'Austro-Ungaria, ci în li
berarea lor de sub jugul Turcilor, Maghiarilor şi a 
germanilor. A presupune că statele aliate: România, 
Grecia, Serbia, Bulgaria, se pot preface în duşmajih 
Rusiei e ridicul şi neinteligent. Din potrivă fiecare 
din aceste state pe temeiul intereselor lor vitale se 
vor silî cât se poate mai mult să se apropie de 
Rusia, înţelegând perfect că marea Rusie nu numai 
că va salvgarda libertatea lor, dar că, şi iei vor fi 
apărătorii Rusiei în cazul când duşmanii iei vor în
cercă a o atacă. Fireşte că, Rusia ar puteă beneficia: 
în Marea Mediterană de flota greacă, ca,re în caz 
de unire a tuturor grecilor ar fi putut jucă un rol 
nu tocmai mic; dar şi toate statele balcanice ar fi 
putut să fie aliaţi Rusiei, tot astfel precum Prusia 
are de aliaţi ai săi pe Bavaria, Wiirtemberg, Saxonia 
şi altele. Toate acestea sunt aşâ de logice şi adevărate 
încât orice demonstraţiuni par inutile.

Din nenorocire cea mai mare parte a presei con
servatoare şi naţionaliste ruse s’a obişnuit a fulgeră 
şi a tună împotriva popoarelor balcanice, acuzând 
pe Români, Sârbi, Greci şi Bulgari de a fi ingraţi 
faţă de Rusia.

Dar pentru ce ar aveâ aceste popoare gratitu
dine pentru Rusia?

Gratitudinea lor e firească faţă de împăratul Ni
colae I-iu, care la 1828—1829 a ridicat aj-mele pentru 
liberarea creştinilor din O rient; este firească această 
gratitudine a lor faţă de poporul rus care a vărsat 
sângele său pe câmpul de lup tă ; dar pentru ce ar 
aveâ gratitudine faţă de diplomaţia rusă? Pentru 
răpirea Basarabiei?! Pentru schisma Bulgară?! 
Pentru aţâţarea Bulgarilor în contra Grecilor 
şi Sârbilor ? ! Pentru trădarea Sârbilor din Bos
nia şi Hertzegovina în folosul Austriacilor ? ! 
Pentru sprijinul propagandei bulgare în Macedonia
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cu scopul de a o da pradă Bulgarilor, când dânsa 
ie o ţară greco-sârbă?! Pen,tru că s’a dat Bulgariei 
la 1878 eparchiile Kiistendilului şi Samacovului lo
cuite de Sârbi? ! Pentru neîmplinirea promisiunei de a 
remite Greciei insula Crit şi pentru tragerea cu ghiu
lele în crucea greacă de pe insula Crit de către 
tunurile cuirasatului rus Sf. Sisoe la 1897?! sau 
pentru ferocea rusificare a moldovenilor din Basa
rabia, etc.?!

Guvernul rusesc prin acţiunile sale, el singur face 
Ca amicii săi şi aliaţii săi fireşti să devie duşmanii 
săi, el întăreşte şi dă putere Austriei descalificând 
gloriosul nume de altădată al Rusiei în întregul 
pravoslavnic orient.

Dar ce facem noi în pravoslavnica Georgia, unde 
noi mai rău decât turcii, sugrumăm gloriosul popor 
georgian ; unde puterea duhovnicescă rusească, care 
a uzurpat şi a robit drepturile patriarhilor iveriani, 
a adus poporul georgian la lipsa de credinţă? Asa
sinarea exarhului rus Nikon din Georgia dela 1908 
dovedeşte până unde a ajuns apăsarea poporului 
Georgian.

Fireşte, noi înţelegem bine că, prima lovitură de 
tun care va răsună la Prut va sbuciumâ întregul 
orient pravoslavnic şi atunci noi nu vom mai avea 
să vorbim de libertatea popoarelor balcanice, căci 
fiecare din aceste po'poare va fi unit cu Austria, 
care le va da lor autonomia numaj şi numai ca să 
servească vederilor şi scopurilor sale şi să o ajute 
de a pune mâna pe pământurile Ukraniei până la ma
lurile 'Mărei Negre.

lată pentru ce noi în decenia anilor 70-a nu odată 
am emis în presă părerea despre necesitatea de a da. 
îndărăt României Basarabia ruptă din sânul iei şi 
aceasta pentru a atrage România într’o alianţă cu 
Rusia, garantându-i pentru totdeauna stăpânirea, Do- 
brogei şi ajutând-o de a-şi reluă şi alipi Transil
vania, Banatul, Comitatul Aradului şi Bucovina dela 
Sud. Dacă diplomaţia rusească ar fi înţeles aceasta ; 
dacă ea ar fi ajutat la; realizarea acestui plan, apoi 
prin aceasta nus'ar fi micşorat nici gloria, nici onoarea 
Rusiei, ci din contră numele acesteia ar fi răsunat 
cu laudă dincolo de munţii carpatini, dincolo de bal
cani ; ar fi răsunat pe malurile dela răsărit a,le Medi- 
teranei, a mărei Egee şi a mărei Adriatice; iar semi
luna turcească ar fi dispărut pentru totdeauna.

In fine şi Rusia şi-ar fi întors Rusia Galiţiană 
şi Transcarpatină locuită astăzi de 41 /2 milioane popu- 
laţiune rusă! Oare aceasta nu este datoria iei? Pentru 
ce o putere aşâ de mare ca Rusia nu alipeşte la, 
dânsa un popor al iei robit astăzi de poloni, austriaci 
şi maghiari? Aceasta este datoria, iei şi o obligaţiune 
mult mai firească decât rusificarea josnică a mol
dovenilor şi georgienilor ; decât mărirea Austriei cu 
pământurile Sârbeşti.

Fireşte, Românii doresc a Vedeâ Rusia puternică 
şi apărătoarea glorioasă a creştinilor dela, răsărit; 
în scopul ca Rusia să înlesnească unirea acestor po
poare şi să ducă aceste popoare spre libertate, iar

nu spre robie. Şi dacă Dumnezeu va voi să lumineze 
mintea oamenilor de stat ai Rusiei, atunci nu numaj 
că se va salvgarda şi mântui corabia, colosală' a Ru
siei, dar va răsufla în libertate şi întregul Orient 
pravoslavnic. Dar când va fi aceasta?

Fireşte noi nu ştim. Noi aşteptăm lumina dela 
răsărit, dar nu o vedem!. Singurul lucru care îl sim
ţim şi îl vedem este că, oamenii de stat ai Rusiei 
drept pedeapsă Dumnezeiască sunt lipsiţi de minte ; ei 
nu se sinchisesc de problemele Rusiei, ei nu se 
gândesc şi nu văd pregătirile răsboinice ale vecinilor ; 
reneagă rangul de mare putere pe care îl are Rusia, 
şi pe care vor să-l piardă.

Somnul liniştit în care zace Rusia aşi dori să se 
isprăvească, ca dânsa să se redeştepte pentru a re
zolva probleme ce provedinţa a lăsat pe seama ei.

N. Durnowo
Tradus din ruseşte de d. Zamfir Arbore

UN PO ET BASARABEAN
— DIM1TRIE DON1A —

In anul când marea împărăţie vecină serbează 
cei o sută de ani dela încorporarea unei părţi din 
Moldova, se cuvine ca fiecare dintre noi, care ştie 
ceva despre viaţa Moldovenilor de peste Prut, să 
aştearnă pe hârtie ştiinţele sale, pentru a fi cu
noscute şi de alţii.

Eu, care scriu aceste rânduri, am oarecare legături 
sufleteşti cu Basarabia. Mama, mea este născută acolo, 
şi până pe la vârsta de doisprezece ani a trăit la 
moşiile Vascăuţi, Cipilinţi şi lenăuţi, din judeţul Ho- 
tinului, proprietăţi ale boerilor Cazimir, a căror mamă 
era soră cu tatăl mamei mele, Banul lancu Borş.

In copilăria mea, am fost şi eu la moşii mei 
din Basarabia, şi am! petrecut câtva timjp la lenăuţi, 
la moşul Alecu Cazimir.

El, şi nevasta lui, Maria, născută Filodor, vorbiau 
româneşte, şi vorbiau destul de bine. De mtulte ori 
nu înţelegeau unele din cuvintele pe care le între
buinţam noi, şi trebuia să le tălmăciască mama pe 
ruseşte. Scrisorile Cazmireştilor, către m>ama, chiar 
prin anul 1881, erau cu litere chirilice, amestecate 
cu ruseşti.

Copiii lor, însă, ştiau prea puţin limba strămo
şească.

Dintre cele două fete care erau acasă, Nadia, vorbiâ 
puţin româneşte ; cu dânsa ne mai puteam înţelege ; 
cealaltă, Saşa, n’a vorbit un cuvânt româneşte, cu 
noi, cât am stat împreună, deşi înţelegea puţin limba 
satului în care trăia. Şi dacă Nadia ştia, ori şi cât 
de puţin româneşte, asta se întâmpla numai din pri
cină că fiind mai mare decât Saşa, se ocupă mai 
mult cu gospodăria, şi trebuind să vorbească şi cu 
servitorii, eră nevoită să vorbească româneşte.

Li'mba franceză, însă, o vorbiau tot aşâ de bine 
ca şi franţuşca guvernantă, care de mulţi ani eră în 
casa lor.
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. Cazinireştii aveau o soră, Ilenuţa, care, pe vremea 
ei, fusese femeia cea mai frumoasă din toată Basa
rabia. Portretul ei, zugrăvit de un meşter bun, îmi 
ţinea privirile aţintite ceasuri întregi, şi când mă uitam 
şi la dânsa, care stă pe scaun, sub rama, aurită, îi 
mai cunoşteam încă urmele frumuseţei de altădată.

Ilenuţa Cazimir fusese măritată cu Nemişescu, pe 
care l’ain văzut apoi în Cernăuţi, bolnav, în o casă 
peste drum de grădina publică, şi mi se pare că nu 
mai trăiau împreună. Nemişescu acesta se înrudea cu 
familia Donia, între membrii căreia a fost şi un 
poet, despre care mi se pare că nu se ştie nimic 
până acuma.

Poetul Dimitrie Donia, avea o moşie în judeţul 
Hotinului, numită Zalucea-Drepcăfiţi, la depărtare de 
vr’o cinci kilometri de Lipcani, târguşor pe malul 
Prutului, în faţa târguşorului nostru Rădăuţi, din 
judeţul Dorohoiului. Donia eră însurat, şi avea copii, 
pentru instrucţia cărora adusese ca profesor, în casă, 
pe Tocarski, vestitul pe urmă profesor la liceul din 
Botoşani.

Dimitrie Donia ducea o viaţă cam destrăbălată; 
eră foarte cheltuitor, îşi compromisese averea, şi vedea 
că nu-i tocmai departe ziua când va rămâne sărac. 
Negăsind în el putere să reziste patimei, dar nevoind 
să-şi nenorocească familia, a luat o hotărîre eroică... 
Şi-a părăsit familia, şi prin 1865, întovărăşit de 
Tocarski, a trecut în Moldova; Tocarski a rămas 
în Botoşani, iar Donia s’a dus în Turcia, unde şi-a, 
pierdut urmă, şi nici până în ziua de astăzi nu se 
mai ştie nimica despre el.

Dimitrie Donia eră poet; se zice căi a scris mult, 
dar dintre tot ce a scris el, a rămas, după cât ştiu 
eu, o singură poezie, scrisă de mâna lui, şi care prin 
împrejurările arătate mai sus, se află în păstrarea, 
mea, şi acuma s’a ivit prilejul să o dau la iveală

Poezia lui Donia, este întitulată Juneţa. E scrisă 
cu frumoase litere chirilice, amestecate cu latine, 
pe trei pagini de hârtie de scrisori, şi e semnată 
numai cu iniţialele D. D.

Iată poezia în întregime:

Juneţa

S ’a u  c r e a t  c u  z o r i  o  f l o a r e !
. L a  a p r i n s  s ’a u  d e s v e l it ,

G ă tr ă - a m ia z ă  e a  m a i  m o a re ,
C u - a s f in ţ i tu l  a u  m u r i t !

D u r e r o a s ă  ’n c k ip u i r e  '
. C u -a l j u n i e i  n o s t r u  t i p  !

F lo a r e  este  o m e n ir e a ,
I n f lo r i r e a - a l  v i e ţ i i  t im p .

A ş a  trece-a  m e a  ju n i e ,
A u r i t e  m u l ţ u m i r i  ;
S ă n ă ta t e ,  b u c u r ie ,

' A u  r ă m a s  n u m a i  m â h n i r i .

Ş i  m â h n ir e a  c a  u n  m u n te  
V a  p i c a  p e  c a p  a l b i t ; 

î m i  v  a d u c e  m o a r te a - a m x n te  
C  a  m e a  o a r ă  m i- a u  v e n it .

V o iu  m u r i ! ş i  p e  vec ie  
Z i u a  b u n ă - m i  v o iu  l u a  
D e la  lo c u l  d e  p r u n c i e  
U n d e  m u m a  m ă  p u r t a .

S e  v a  tr e c e  a l  m e u  n u m e ,
P a r c ă  n ’a r  f i  e c is ta t ,
C u m  se  tr e c e  to t  in, lu m e ,
Ce c a  m in e  e c re a t .

I n t r 'o  ţ a r ă  p u s l e i l ă  
P o a le  e u  v o i  p u t r e z i ,
P o a te  f i - v a  c h ia r  n ă i m i t ă  
M â n a  c a r e  m 'a ’n v ă l i .

I u ,  f i i n ţ a  m e a  iu b i tă ,
C ă r e i  to t  a m  h ă r ă z i t ,
N ic i  d e  c u m  n u  f i  u i m i t ă  
C â n d  v e i  ş t i  c ă  a m  m u r i t .

S p r e  r ă s p la tă  d ’a d o r a r e  
Ce a l  m e u  s u f le t  a u  s im ţ i t ,
L a s  s ă - ţ i  p ic e - o  lă c r ă m a r e  
P 'a c e l  t r u p  ce le -a n  iu b i t .

S ă c r iu ,  ţ ă m a  v a  s t r ă b a te  
P â n  la  m in e  î n  m o r m â n t ,
P â n  la  b u z e le -m i u s c a te  
(le-ţi r o s t is e  j u r ă m â n t .

A u  ă tâ t a  m u l ţu m i r e  
N ’o iu  f i ’n  s ta r e  d e  g J ts ta t?
O  u r â t ă  p r e v e s t i r e  
M ie -m i s p u n e  n e c u r m a t

C ă  d e p a r t e  i u  d e  t i n e  
D e a c e l lo c  ce n i a m  n ă s c u t ,
D e -a  m e a  c a să , d e - a l  m e u  b in e ,
I n  p ă d u r i  v o iu  f i  c ă zu t.

Ş i  t u  s c u m p o , n u - i  f i ’n  s ta r e  
A c e l  c o ln ic  d e  g ă s i t ,
Ce e u  p l i n  d e  î n t r i s ta r e  
L ’a m  lu a t  s p r e  r ă tă c i t .

O s p e r a n ţă  m ie - m i  s p u n e  
C ă i a r  s c u m p o  te -o iu  v e d e a ,
I n s ă  n u  a ic e 'n  lu m e  !
C i a c o lo  v o m  ş e d e a

U n d e  n u  e v ic le n ir e ,
N u  se  cere  j u r ă m â n t ,
U n d e  n u  e  a d o r m ir e ,
N u  se  ş t ie  c°.-i m o r m â n t .

Asta e poezia; şi uneori mă întreb dacă nu cumva 
autorul este cineva din Moldova, neputând par’că să 
cred că un basarabean putea să scrie aşâ curent 
româneşte, pe vremea aceea. Cei cari l’au cunoscut 
însă, afirmă că Donia este autorul, că manuscri
sul acesta este al lui, şi trebuie să-i cred.

Se zice că Donia a scris mult. O parte din ma
nuscrisele lui ar fi fost vândute, în Fălticeni, unui 
băcan, care le-a cumpărat cu kilogramul, pentru a, 
înveli măsline şi scrumbii, şi ar fi fost vândute de 
o cucoană, rudă deaproape cu poetul. Că a vândut 
şi alte hârtii vechi şi de preţ, ştiu şi eu, căci scrum
biile aceluiaşi băcan au mistuit şi poeziile lui Teodor 
Vârnav, care şi-a scris viaţa a^â de frumos...

Juneţa lui Donia concordă cu starea lui sufle
tească din timpul când îşi făurea planul de a-şi 
părăsi familia, pentru ca în lipsa lui ea să-şi refa,că 
averea. Artur Gorovei
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Basarabia
C R I T I C  A

U n  s e c o l  ş i-a  r o t i t  arcanul 

In  m e rsu l lu i n e în tre ru p t  

D e  când d in  p la iu l  R o m â n ie i  

O  m ână v itr ig ă  a ru p t

T ru p u l m a z in e i e i iu b ite  

Ş i Ta în c in s cu vistavoi 

C a  s ’o d o b o a re ... S e  în ş a lă !  

R ă m a s-a  s u f le tu l  la  noi.

C ă c i nu-i p ie r d u t  c e n tr u  vec ie  

D in  cru gu l lu i n ic i un p ă m â n t  

C â t î l  m ai lea g ă  în că  du h u l 

Ş i-a l m a m ei n e u ita t cuvân t.

I z v o d ito r u l  d e  n oro a ce  

h i u m b ra  v re  m e i nu se  la să  

S e  s v â r c o le ş te  în  tă c e re  

P â n ’ ru p e  ju g u l ce  l  a p asă .

Ş i-a tu n c i s 'a b a te  cu p u te re  

S p r e  c u g e te le  tu tu ro r  

A ţâ ţă  v o ile ,  s le i te  

Ş i lea g ă  r ă n ile  ce d o r .

S ă  f im  cu to ţ i i  t r e z i  ş i  l im p e z i .  

V oi f r a ţi  iu b iţ i  d e  p e s te  P ru t 

S ă  vă ţ in e ţ i  lin ib a  s tră b u n ă  

S ă  nu vă ’n f io ra ţi  d e  k t iu t!

C ă c i n ic i nu ş tim I în a lta  vo ie  

C e  sp in ii  i-a  s c h im b a t în  f lo r i  

Ş i care  p e  R om ân  p u r ta t-a  

P rin  uni b re -a d â iu i ş i  fa ln ic i so r i

C u m  P r u tu 'l  va s c h im b ă  ’n cărare  

Ş i kn u tu  'n f lu e r  f e r ic i t  

S ă  câ n te  d o in a  în fr ă ţir e i  

In c râ n g u l ţâ r e i  re 'ti tr e  g i i .

D E L A  K L E IS Ţ  L A  1B S E N * )  '

(Xotife literare)

K L E I S T  Ş l  H E B B E L

Succesiunea operilor lui Kleist, oferă desigur cea 
mai concentrată evoluţie artistică, din câte a suferit 
vreodată un poet: numai în 9 ani, cât a ţinut acti
vitatea sa poetică, el străbate cu uimitoare energie 
drumul enorm dela „Familia Schroffenstein“ până 
la „Prinţul de Homburg“ .

Această evoluţie e formată de îndelungata luptă, 
care se dă în tot timpul acesta, în pieptul lui Kleist—  
răsunând adânc în opera sa dramatică —  între două 
elemente opuse, unul de concentraţie, celalt de diso- 
luţie sufletească, cari se încrucişează în sufletul său, 
disputându-şi întâietatea şi al căror dualism constituie 
farmecul demonic al personalităţii sale. Se luptă în 
sufletul lui Kleist: deoparte pornirile dizolvante, wer- 
teriane, desbinările groaznice cu sine însuşi şi cu 
lumea, al cărei r o s t  m o ra l el nu-1 mai înţelege, pier
zând deodată cu înţelesul lui suportul propriului său 
suflet şi căzând pradă acelei teribile „co n fu ziu n i a 
s e n tim e n te lo r " , care e nota dominantă în opera sa 
dramatică; iar de cealaltă pa,rte acele elemente de 
virilă energie, de concentraţie sufletească, acel ceva 
hotărît şi categoric, acea neînduplecată stringenţă lo
gică, care apare în gesturile omului şi în creaţiile 
poetului. Şi nimic mai interesant decâ't a urmări cum 
—  în cursul desvoltării sale poetice —  furtuna ele
mentelor de primul fel, predomnitoare in prima fază, 
se domoleşte treptat şi cum, prin treptata limpezire 
sufletească a poetului, caracterele de întregime şi 
unitate cuceresc terenul şi ies definitiv biruitoare.

Astfel în prima sa perioadă dramatică, motivul 
dominant în cele mai multe din c a ra c te re le  Kleistiane 
este co n fu ziu n ea  se n tim e n tu lu i *) : e încurcătura teri
bilă, pe care eroul o simte în suflet, când îşi vede 
sentimentele cele mai adânci desminţite de ironia 
împrejurărilor, confuzie care năruie întreaga lui exis
tenţă morală. Lui Sylvestru (din „familia Schroffen- 
stein“), care credea în îndurarea Dumnezeirii, dar 
se vede deodată jucăria unui destin barbar, care îl 
mână orbeşte şi refuză să-i revele intenţiile adevă
rate, i se opreşte mintea în loc şi vârtejul sentimen
telor lui se trădează în strigătul: „O Doamne al 
dreptăţii, vorbeşte lă m u r it omului, ca să ştie şi el 
ce are de făcut!“ Iar în Alkmene, mişcătoarea eroină 
a tragi-comediei A m p h y tr io n , în casta Alkmene, —  
care e s ig u ră  că cel ce a dormit cu dânsa este băr
batul ei, dar căreia faptele crude vin să-i arate amă
girea ei —  confuzia tragică a sentimentelor apare şi 
mai pronunţată. 1

Dar ceeace e remarcabil, e faptul că paralel cu * 1

Riria
*) V. şi no precedent.
1) V em irrung des Gtfiilils.
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motivul confuziei sentimentului, începe a străbate în 
drama lui Kleist şi motivul contrar al in f a i l ib i l i tă ţ i i  
s im ţă m â n tu lu i, care corespunde tendinţei de concen
traţie a sufletului poetului. Este acea siguranţă şi 
încredere profundă pe care eroii lui Kleist o au în 
îndemnul sentimentelor lor, pe care-I urmează fără 
şovăire. Şi ce e curios, acest element —  covârşit la 
început de opusul său (confuzia simţirilor) dar mer
gând crescând în urmă —  se găseşte adesea la olaltă 
cu antipodul său în sufletul aceluiaş erou, precum 
în sufletul Alkmenei. In ce chip? S ig u ra n ţa  primi
tivă a sentimentului este dărâmată în eroii kleistiani 
de întorsătura nemiloasjă a împrejurărilor şi în locul 
ei confuzia simţirilor se întronează în sufletul lor.

Şi această confuziune merge crescând în creaţia 
lui Kleist —  însoţind criza sufletească care răscolea 
chiar pieptul creatorului —  şi după admirabila ei in
carnare comică în caracterul acelui ticălos simpatic 
care e judecătorul Adam din „ U rc io ru l sp a r t" , ea 
îşi găseşte expresiunea tragică supremă în P e n te s ile a .  
In pieptul acesteia, un adevărat Uragan sufletesc se 
deslănţuie, un haos nespus de sentimente e sufletul 
ei ; afectele trec în vârtej nebun dela un pol la 
altul, delirul entuziasmului devine paroxismul tur
bării, iubirea devine ură feroce, Oraţia devine Furie, 
şi în confuziunea ameţitoarei a sufletului ei, ama,zoana 
îşi ucide iubitul şi îşi înfige dinţii în carnea lui.

Dar culminarea acestei crize este totdeodată sfâr
şitul ei şi, după Pentesilea, limpezirea sufletească, 
petrecută în Kleist, se traduce în caracterul mişcă
toare/ K ă tc h e n  d e  h e i lb r o n n ,  în care motivul infaili
bilităţii sentimentului cucereşte victoria deplină. Si
guranţa sentimentului ei de iubire, căreia ea îi ur
mează orbeşte, ca dominată de o îmboldire hipnotică, 
siguranţa ce isbucneşte în exclamaţia ei către jude
cătorii, care voiau s’o îndepărteze de iubitul e i: „Nu 
îmi în cu rca ţi inima mea !“ —  această desăvârşită a 
ei unitate sufletească face din Kătchen antipodul Pen- 
tesileii.

Dar cu toată unitatea neştirbită! a sentimentului ei, 
dragostea acestei eroine, are aspectul simţirei p a s iv e  
şi sclave, a simţirei, care dominând tiranic sufletul, 
devine fatalitatea lui. Decât acest „sentiment infai
libil" este filumai trecerea spre o etapă superioară. 
Odată întregimea indivizibilă şi concentrarea sufle
tească realizată printr’însul, elementul voluntar şi 
intransigent, care păstrase până acum starea, latentă 
în Kleist, iese la suprafaţă şi transformă simţirea 
infailibilă în sentimentul a c tiv  şi conştient, care nu 
sufere ştirbire în contradicţie şi din care vo in ţa  indi
vidului face unicul rost al fiinţei lu i: sentimentul 
categoric.

înainte de a-1 întrupa în dramă, Kleist a dat ex
presie sentimentului categoric în genul epic, în fi
gura lui M ic h a e l K o h lh a a s , acel geajnbaş groaznic, 
în care sentimentul d r e p tă ţ i i  e sădit aşa de adânc 
şi alcătueşte până într’atât temelia vieţii sale morale,, 
încât pentru picul lui de dreptate el jertfeşte toate 
bunurile sale, şi dă foc ţării sale întregi, căci —  în

cugetul său —  chiar de ar fi să piară lumea întreagă, 
el va să obţie grăuntele lui de dreptate. „Fiat jus
tiţia, pereat mundus" e lozinca acestui caracter neîn
duplecat şi categoric. Dar mai pronunţat se desem
nează elementul categoric în uriaşul erou al dramei 
sale: ,,B ă tă lia  lu i A r m in i u " . Toată energia primi
tivă, sălbatecă, a lui Arminiu, se concentrează într’un 
singur gând: liberarea Germanilor de jugul roman; 
într'un singur sentiment: ura neîmpăcată în contra 
Romanilor. In afară de acest sentiment Arminiu nu 
mai cunoaşte altă virtute şi orice alt sentiment —  
oricât de generos —  e c r im in a l pentru dânsul dacă 
el îi poate slăbi cât de puţin sentimentul funda
mental, dacă-i poate deruta sufletul său dela ură 
şi dela setea răzbunării ; el urăşte pe Romanii asu
pritori, dar —  lucru cât se poate de semnificativ —  
el urăşte înzecit pe Romanii blânzi şi cinstiţi, tocmai 
fiindcă ei sunt capabili să înnmoaie şi să înduplece 
inima lui, care trebuie să aparţie to a tă , absolut toată, 
urii şi răzbunării. Şi celor cari îi imploră m ilă  faţă 
de Germanii trădători, el le răspunde cu strigătul 
sălbatec: „Nu-mi în cu rca ţi sentimentul meu!" căci 
acesta va să fie ura şi numai ura,! Astfel acţiunea 
voinţei sale raţionale susţine sentimentul său de ură, 
înlătură imixtiunea elementelor străine lui, îl men
ţine departe de orice compromis şi îi dă caracterul 
implacabil al poruncii categorice. Dar ceeace comple
tează caracterul categoric al lui Hermajm e o a doua tră
sătură. Pe când ceilalţi şefi germani, cari s’au alia,t sub 
conducerea lui Arminiu, vor libertatea şi răsbunarea 
numai ca m ijlo c  spre a-şi redobândi drepturile şi 
averile pierdute şi a-şi apără moşia lor, el, Her- 
mann, nu vrea să lupte pentru ;,nisipul ţării lui", nici 
pentru vreun alt scop exterior sentimentului în sine, 
ci sentimentul libertăţii şi al răzbunării este pentru 
el sc o p  în s in e . Intr’o scenă admirabilă el declară 
şefilor germani, că nu ia conducerea marii lupte 
decât dacă primesc cu toţii să fie conduşi la moarte 
sigură, căci pentru el a nu sacrifică totul pentru 
sentimentul său e tot una cu a nu jertfi nimic. 
Spiritul aspru al lui B ran d  străbate prin toate vor
bele şi faptele eroului Kleistian.

Dar deşi elementul categoric e aşă de pronunţat 
în caracterul dramatic al lui Arminius, el prezintă 
două lipsuri esenţiale: 1) Acest element nu e ridi
cat în drama lui Kleist până la însemnătatea de 
resort principal al întregii acţiuni dramatice. Nu acest 
element categoric decide desfăşurarea dramei ; 2) 
Ciocnirea acestui element cu realitatea, colisiune ca.re 
să provoace un desnodământ tragic, nu ne apare, 
ci dimpotrivă, fiindcă nu această notă categorică e 
mobilul conflictului dramatic, acţiunea se sfârşeşte 
cu izbânda eroului. Aceste lipsuri nu însoţeau, ce e 
drept, caracterul lui Kohlhaas,1 a cărui neînduplecate 
categorică eră în adevăr sursa întregii acţiuni, a cioc
nirii eroului cu realitatea sociala! şi a sfârşitului său 
tragic, dar din nenorocire Kleist a întrupat într’o 
simplă nuvelă acest caracter de un tragism atât de 
consequent. El n’a mai creat însă nici o altă mani-
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fcstare dramatică, în care caracterul categoric să pro
ducă ultimele sale consecinţe^ ci a lăsat continuarea 
acestei teme poetice, drept moştenire marelui său 
urmaş, F ried rich  H e b b e l.

■ ~  - * H  I I
: • I ' : . 1 < '

Hebbel, în care trăeşte sufletul tare şi dârj al 
Ditmarsilor, este potenţarea celor mai de seamă ca
lităţi dramatice ale lui Kleist: realismul său e mai 
incisiv decât al acestuia, consequenţa acţiunii lui
dramatice întrece pe aceea' a dramei kleistiane şi —  
pe când elementul patologic, covârşitor la Kleist, 
se reduce la foarte mici proporţii în teatrul său —  
caracterele eroilor lui dobândesc, în locul grandoare! 
pasionale a figurilor lui Kleist, măreţia hotărîrii ne
înfricoşate.

Concepţia sa asupra genului dramatic, pe care 
şi-a formulat-o în scrierile sale teoretice, traduce 
fidel caracterul creaţiunilor sale. In sufletul neîm
păcat al lui Hebbel, întreaga lumea morală învesteşte 
aspectul unui tragism universal, în toate manifestările 
vieţii morale el vede la bază ciocnirea fatală a in
dividualităţii omeneşti, care vrea să se afirme, cu 
armonia morală obiectivă. Astfel din chiar afirma,rea, 
din chiar existenţa individului, Hebbel vede izvorând 
vina sa tragică, pe care el o ispăşeşte cu peirea lui, 
spre a potoli astfel miânia soartei geloase şi a. res
tabili echilibrul moral al lum’ei. Şi altfel de ispăşire 
decât moartea nici nu concepe spiritul neînduplecat 
al lui Hebbel ; căci ambele forţe morale aflate în 
conflict —  individul şi armonia morală, a lumii —  sunt 
egal de îndreptăţite şi din acest groaznic şi ireductibil 
„dualism al dreptăţii" iese neputinţa de a concepe 
o soluţie conciliantă a ciocnirei tragice. Unde vinde
carea rănilor mai e posibilă, acolo n’are ce căută 
tragedia, iată concluzia concepţiunei tragice a lui 
Hebbel a căreia cea mai consequentă întrupare este 
chiar opera sa dramatică.

Ceece, în această operă, face cu putinţă întru
parea rigidei concepţii, este caracterul sever şi vo
luntar al eroilor săi. Simţirea lor ei şi-o afirmă cu 
atâta neştirbită hotărîre, încât nu odată, având liberul 
arbitru de a decide de propria lor soartă şi a de-

singuri şi conştient soarta lor spre desnodământul 
tragic, spre a urmă categoricei porunci a sentimen
tului lor. In tragediile cele mai caracteristice ale lui 
Hebbel, acţiunea iese din caracterul Veroilor nu cu 
acea necesitate oarbă, cu care acest lucru se întâmplă 
la Shakespeare, ci este rezultatul l ib e r i i lor hotărîri.

E remarcabilă asemănarea între începuturile dra,- 
matice ale lui Hebbel şi ale lui Kleist. Şi la dânsul 
apare, în prima fază, co n fu z iim e a  s e n tim e n te lo r  ca. 
motiv dramatic, şi dacă nu primeşte aceiaş desvoltare 
şi nespusă nuanţare ca la predecesorul său, ea se în
făţişează totuşi foarte accentuată în caracterul Juclitei. 
J u d ita , femeea care „în loc să nască bărbaţi, ucide 
bărbaţi", inaugurează galeria înfricoşătoarelor figuri 
femeieşti hebbeliane, cari sunt surorile bune ale eroi
nelor lui Ibsen. Dar această Judită, care, hotărîtă 
la început să ucidă pe Holofernes spre a-şi salvă 
patria, vede în urmă că prin gestul ei teribil,, n’a 
răsbunat decât onoarea e i jicnită, că nu ero in a  ci 
fe m e ia  a dat lovitura mortală lui Holofernes; caxe 
dându-şi seama de co n fu zia  a c ea sta  a s e n tim e n te lo r  
ei, cade doborîtă de grozăvia acestei recunoaşteri —  
această Judită este mult mai înrudită cu Pentesilea 
lui Kleist, decât cu celelalte femei ale dramei Iui 
Hebbel. De altfel această stare de confuzie sufletescă 
a Juditei planează şi în atmosfera ma,rei drame so
ciale M a ria  M a g d a len a .—  unde întreaga concepţie mo
rală burgheză, care eră razămul sufletesc al eroilor, 
ne apare prăbuşindu-se din temelii —  şi se concreti
zează în meşterul A n to n , care văzând năruindu-se su
portul său moral, simte încurcându-i-se mintea şi 
exclamă, aproape ca Sylvestru din Schroffenstein: 
„nu mai înţeleg lumea!"

In ce direcţie mergea însă adevărata înclinare dra
matică a lui Hebbel, se Vede încă dela început din 
caracterul lui H o lo fe r n e s , figura titanică pe care el 
o opune Juditei. Acest supra-oim, a cărui voinţă în
fruntă natura şi eternele ei aşezări morale, im’pu- 
nându-i cu fermitate valorile create de el însuşi, dar 
care cade fulgerat de spada dreptăţii veşnice— a,l 
cărui simplu instrument a fost Judita,— acest Holo
fernes reprezintă —  deşi sălbatec şi exagerat ca în-
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EXPOZIŢIA „TINERIMEI ARTISTICE"

G. MĂRCULESCU : Fereastră deschisă

saşi tinereţea poetului —  aspectul primitiv al rnarelor 
caractere categorice.

După această primă fază de confuzie şi eferves
cenţă, elementul categoric se va cristaliza, în epoca 
desăvârşirii sale artistice, în cele două măreţe figuri 
femenine: M a ria m n e  (din I r o d  ş i  M a r ia m n e )  şi R o-  
d o p e  (din In e lu l lu i G y g e s ) .

I r o d  ş i  M a ria m n e  este atât prin lărgimea pers
pectivei istorice, ce ea deschide, cât şi prin profun
zimea ei psihologică, cea mai impunătoare din tra
gediile lui Hebbel, iar eroina ei cea mai măreaţf 
şi mai caracteristică dintre figurile dramatice a,le a 
cesteia. E tragedia N e în c re d e r ii.— Irod, regele Jud'eii, 
iubeşte pe soţia sa Mariamne, cu iubire cu atât mai 
geloasă, cu cât în acel 'decisiv moment istoric, în 
care se petrece drama, acel al luptei dintre Octavian 
şi August pentru domnia lumei —  moment în care 
toate bunurile sale, şi tronul şi ţara lui şovăesc 
şi se clatină la fiece oscilare a evenimentelor —  ea 
formează unicul său bun sigur, unicul său punct ne
clintit de razăm. Dar în iubirea lui, care a devenit 
fundamentul vieţei lui sufleteşti, se amestecă teama 
şi n e în c re d e re a , al cărei germene, aflat de mult în 
firea Iui, încolţeşte sub înrâurirea conştiinţei, că fa
milia ei, a Macabeilor, îl duşmănesc de moarte şi 
a bănuielii că ea însăşi, 'Mariamne, nu i-a ierta.t

uciderea fratelui ei. Acest germen încolţit îşi dă roa
dele în momentul hotărîtor, în care Irod, chemat 
în Egipt, la judecată, de stăpânul său Antoniu, spre 
a se desvinui de grave acuzări, se vede nevoit a 
părăsi pe Mariamne, fără! a şti dacăui va mai fi dat 
s’o vadă. Atunci gândul că după moartea lui, M a
riamne va putea aparţine altuia,, gând pe care dra
gostea lui geloasă nu-1 poate suportă, aliindu-se cu 
neagra lui neîncredere, îi dă indieni nul fatal de „a pune 
sub sabie“ pe Mariamne, dând ordin unui credincios 
al sau, ca la aflarea veştii morţii lui, să pună îndată 
capăt şi zilelor Mariamnei. Dar Mariamne află de 
gestul bărbatului ei şi atunci în sufletul ei măreţ, 
tragedia se deslănţuie. Ea iubea pe Irod cu dragostea 
nestrămutată care nu cunoştea rezervă, iubire pe 
care nici spectrul fratelui ei ucis de Irod, nici unel
tirile mamei ei,u ’o clintiseră cât de puţin ; căci ea 
dase lui Irod simţământul ei întreg şi nici o fărâmă 
din iubirea ei nu s’ar fi putut îndreptă într’altă parte ; 
cea mai mică divizare ori deviere a sentimentului 
ei ea n’ar fi putut-o concepe. Astfel la aflarea, gestului 
lui Irod, ea se simte jicnită de moarte în sentimentul 
ei cel mai adânc. Dacă ar pieri Irod, iubirea ei nu i-ax 
puteâ da alt îndemn decât să-l urmeze fără şovăire 
şi a se jertfi pentru dânsul ar fi gestul cel mai 
firesc al ei ; dar a fi jertfită de el, care se în d o ie ş te  
de în tre g im e a  sentimentului ei, această ofensă mortală 
ea nu o poate suportă —  decât admiţând-o ieşită din 
răjtăcirea momentului. Şi numai cu această credinţă 
ea iartă prima dată lui Irod nelegiuirea Iui. Da,r al 
doilea prilej vine să arate că neîncrederea lui, nu 
eră o momentană rătăcire, ci izvoră din adâncul su
fletului lui. —  Irod, care a scăpat cu bine din prima 
lui călătorie, pleacă pentru' a doua oară într’un răs- 
boiu nesigur şi din nou el pune pe Mariamne sub 
sabie... Dar de data asta., Mariamne, aflând că nele
giuirea s’a repetat, vede că totul s’a sfârşit şi cu 
hotărîre pregăteşte acel sfârşit groaznic, care pare 
a fi n'umai cruda ei răsbunare împotriva lui Irod, 
dar e de fapt consecinţa logică( a feituaţiei ei actuale. 
Căci tot rostul vieţei ei şi al lui Irod eră iubirea 
lor, iar temelia iubirei lor încrederea, dar încrederea 
a b s o lu tă , şi cum înţelesul vieţii lor e nimicit acum, 
ea va împinge singură, cu neînduplecată consequenţă 
soarta lor până la capăt. Ea se va comportă astfel 
încât va face să se creadă în infidelitatea ei şi Irod, 
înapoiat din răsboiu, considerând aparenţele, cari erau 
atâtea indicii împotriva ei şi tăcerea încăpăţânată a, 
Mariamnei, care vorbiâ însăşi în contra-i —  Irod o 
va trimite la moarte, trăgând astfel el singur conse
cinţa fatală a neîncrederii sale, căci în Maxiamne 
el se va ucide pe sine însuşi. Astfel provocând ea sin
gură pieirea amândorora, Mariamne a urmat lo g ic a  
neînfricoşată a simţirii ei categorice: ori încredere 
deplină, n e c o n d iţio n a tă i, ori nimic, căci mijlocie nu 
încape. Simţind dar că întreaga raţiune a vieţii lui 
şi a ei s’a sfârşit, ea curmă cu hotărîre firul ambelor 
existenţe, dând, spre pedeapsă, soţului vinovat o 
mioarte îndoită, îndoită prin mustrarea doborâtoare
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de a fi ucisf o nevinovată... E neîndoios că răsturnarea 
ofensei ei e numai scopul secundar al hotărîrii ei 
cumplite. Că scopul adevărat e satisfacerea cerinţii 
categorice a sentimentului ei, reiese minunat din dia
logul ei leu Romanul Titus, căruia dânsa, în ajun 
de a fi executată, îi încredinţează tot rostul atitu
dinii ei, însărcinându-1 să trasmită vorbele ei lui 
Irod. Titus înmărmurit în faţa acestui caracter măreţ, 
înţelege şi totuşi— cu toată rigiditatea lui romană —  
rar’că nu înţelege atâta neînduplecată asprime şi vrea 
să se repeadă snre a Vesti pe Irod de grozăvia faptei 
lui, spre a Iprevenî catastrofa —  când Mariajmne, oprin- 
du-1, îi prezintă toată implacabila logică a situaţiei ei.

T itu s :  Lasă-mă... M n ria m n e : Nu m’ai înţeles oare 
Titus? Oare în ochii tăi, tot ră stu rn area  e aceea ce 
mi-a închis mie gura? M a i p o t  eu t r ă i?  Mai pot eu 
trăi cu acela, care nu mai respectă în mine nici măcar 
imaginea Dumnezeirii? Şi de vreme ce prin tăcerea 
mea, provocam şi înarmam m o a r te a , oare trebuia să 
rup tăcerea? T itu s :  A re  ci re  v ia te ...

Tot condusă de răsbu'iare poate apărea privirii su- 
peificirl? ri acţiunea celeilalte mari eroine categorice 
a lui Hehhel, R o d o p e .• a cărei situaţie.se apropie mult 
de a Mariamnei —  căci şi ea are de răsbuna.t o crudă 
ofensă, ce i-a adus bărbatul ei —  dar a cărei hotă
râre şi îndârjire întrece pe a Mariamnei. Simţământul 
ce ea reprezintă; e acel al c a s t i tă ţ i i  îmtpinse la ultima 
severitate, şi acest sentiment i-a fost jicnit în chip 
ireparabil de soţul ei Kandaules, care voind să a
rate amicului său Gyges farmecele soţiei sale în 
întregimea lor, îi dă inelul sau miraculos spre a-1 
face să intre nevăzut odată cu dânsul în camera de 
culcare a soţiei sale. Dar această ofensă nu rămâne 
neobservată de Rodope, al căreia cuget se concen
trează deodată într’un singur gând : spălarea în sânge 
a ofensii adusă trupului ei prin aceea, că a fost 
văzut de un alt bărbat decât soţul ei. Nici un bărbat 
afară de soţul ei, nu-i poate vedea trupul: acesta 
e gândul pe care ea îl va urmări până la ultimele 
lui consecinţe, cu aceiaş neînduplecare cu care Ma- 
riamne şi-I urmărise pe al ei. Şi cu aceiaş grozavă 
hotărâre ea provoacă singură toată desfăşurarea tra.- 
gică a faptelor —  desfăşurare de o încordare drama,- 
tică fără samăn —  care mA e decât înfăptuirea treptată 
a Igândului ei. Va crede la început că Gyges e vi
novat singurul şi atunci ea va cere capul lui Gyges, 
suprimarea străinului care i-a văzut trupul ; dar va. 
afla apoi că vinovatul e soţul ei Kandaules —  căci 
el dase inelul lui Gyges —  şi atunci logica neîndu
rată a gândului ei va dictă alt desnoUământ: ea 
va împin'ge pe Gyges, care o iubeşte nebun, să o
moare în luptă pe Kandaules şi îl va luă apoi de soţ, 
pentru ca astfel corpul ei să nu fi fost în adevăr 
văzut decât de bărbatul ei şi id e  ea  c a s t i tă ţ i i  să fie 
împăcată. Dar în clipa urmiătoare a cununiei lor, ea 
se va jertfi pe altarul Hestiei, sîpre a nu aparţine uci
gaşului soţului ei.

Apropiind acum aceste două figuri ale Mariamnei 
şi Rodopei, vom găsi cu înlesnire elementele nouă,

E X P O Z I Ţ I A  „ T I N E R I M E I  A R T I S T I C E "

O. SPAET! IE : DoairmafStrâmbu

cari constituesc progresul caracterului logic realizat 
de teatrul lui Hebbel asupra lui Kleist: 1) Elementul 
caracterului apare ca resort direct al conflictului dra
matic. 2 ) Acţiunea dramatică şi desnodământul tragic 
este rezultatul hotărîrei l ib e r e  şi conştiente a ca
racterului categoric.

Iar din toate manifestările eroilor săi, din stric- 
teţa raţională a actelor lor, din desfăşurarea logică 
a conflictului dramatic care ne apare deadreptul ca 
o formulă logică în acţiune, se încheagă impresia 
generală a acelei incisive in te le c tu a li tă ţ i , ce pare a. 
fi stat la baza concepţiunii lui Hebbel şi care se va 
arătă mai reliefată încă la Ibsen.

Dar larga desvoltare şi varietaţea de aspecte, pe 
care elementul categoric o va primi prin puterea 
geniului lui Ibsen, va formă obiectul unui studiu 
viitor.

I. Netzler

B I B L I O G R A F I I :

I Chiru-Nanov : «Pesie Dorna».... (impresii de călătorie), 
Edit. «Flacăra*, 1.50.

«Concepţia catolică despre lume», călăuză apologetică în 
problemele mari ale vieţii, de Victor Onthrein s. j, trad. 
de Bronislaus F. Th. Falewski. — Craiova, tip. Sache Pa- 
vlovici, 1.80.

«Almanachul Societăţii Scriitorilor Români, pe 1912*, Edit 
«Flacăra», 2.50.
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L I T E R A T U R A

I Călătorul întunecat
după L e n a u

R ă tă c ito r  p e  m arg in ea  v ie ţ i i ,
P r iv e sc  în  m area  m o r ţii  ca p r in  vis ;
M ereu  s e  ’n tin d e  u m b ra  p e s te  ţă rm u r i,
M ereu  se  urcă va lu l d in  a b is .

O , c u rg e ţi lacră  m i, c u r g e ţ i! ... P e  d e p a r te
T rec  c l ip e le  p e rd u lu i n oroc  
C a  un ş ira g  d e  p a lid e  v e d e n ii,—
Ş i 'ti ră n i s tră v e c h i s e  z b a te  n o u l jo c .

i •
I

C en u şa  n e  ’m p lin ite lo r  ilu z ii ,
C o ro a n e le  iu b i ţ i lo r  m e i m o r ţi  
S ă lb a te c  tre c ... U n  va l d e  in tu n crec  
P ă tru n d e  p r in  a su f le tu lu i  p o r ţ i ,

Ş i în să ş i cru cea  cupei a p e  vrem u ri.
C o p i l  z m e r i t ,  ven eam  să  m p  p ro s te rn ,
A târn ă  a z i s fă rm a tă  în  a d â n cu ri:
D e a su p ra -i V aluri n egre  s e  a ştern . .

D in  la rg  p lu te ş te -u n  m u rm u r s tin s  d e  g la su r i, 
M ă  ’n v ă lu e  un cân tec  t r i s t  ş i  b lâ n d ,
A p o i s e  fa ce  l in iş te  d e  m o a r te ,
D o a r  m area  s e  au de  fre m ă tâ n d .

U n  p r ie te n  g ra v , e l  s in g u ru l m eu  p r ie t in ,  
P r iv e ş te  m u t în a p ă  —  ş i  în c e t  
S e  a lă tu ră  d e  m in e , mă. c u p r in d e :
S ă ru tă -m ă , o p a lid e  s c h e le t!

D. lacobescu

«DUPĂ CE ULYSSE REVĂZU JTACA...

Sub acest titlu, d. N . I. A p o s to le s c u  ne dă| o foarte 
bună traducere a unui episod din valoroasa operă a 
lui E m ile  G e b h a r t:  D ’U ly s s e  â P a n u rg e . Lucrarea d-lui 
Apostolescu merită să fie citită din mai multe puncte 
de vedere. Mai întâi, ne face cunoscut un spirit 
distins ca Gebhart, adânc cunoscător şi admirator 
al clasicismului, al încântării poetice eline, —  spirit 
distins şi talent curagios, care se ’ncumetă să dea o 
urmare Odyssei lui Homer. Al doilea, traducerea 
este astfel făcutla, că e o plăcere să vezi însuşirile 
şi mijloacele de care dispune limba română, pentru 
a redă simplitatea, gingăşia şi viziunea picturaJă 
a unui clasic.

In {mijlocul producţiunilor moderne, atât de încăr
cate şi chinuite, scrieri ca D u p ă  ce  U ly s s e  r e v ă z u  I ta ca  
trebuiesc considerate ca nişte minunate grădini răco
ritoare. Şi aici, fireşte, întâlnim pasiuni mari, su- 
ferinţi, incidente de tot soiul, dar ele ni se prezintă 
sub perspectiva veacurilor, cu o aşa stăpânire de

E X P O Z I Ţ I A  „ T I N E R I M E I  A R T I S T I C E "

L. BASARAB : Cimitirul din Rticăr

stil, cu o’ aşa pricepere a ritmului limbii româneşti, 
că ne p roduc o adevărată odihnă şi încântare.

*

Ulysse, care de atâtea ori, în restimpul păţeniilor 
lui, dorise ca să mai vadă fumul albăstrui suindu-se 
încet în văzduh, în amurgul serii, de pe acoperişurile 
stâncoasei Itace, lâncezea în umbra căminului său 
casnic. Penelopa îmbătrânise. Douăzeci de ani de 
văduvie, de griji şi trufie, ofiliseră frumuseţea mândră 
a eroicei soţii. Necugetatele destăinuiri ale lui Ulysse 
aprinseră în inima ei o gelozie aspră. In toate zilele 
îl siliâ să-i vorbească de Andromaca, de Deidamia, 
de Helena, de Casandra, de Briseida, de Nausicaa, de 
Circe, de Calypso —  atâtea femei frumoase pe cari 
el le cunoscuse în drumu-i —  iar ea, tăcută şi cu 
sprincenele posomorite, îşi grăbiâ cusătura, hotă- 
rîtă a ţese în pânze icoanele întâmplărilor de seamă 
ale răsboiului Troian.

încetul cu încetul, Ulysse simjţî că e cuprins de o 
adâncă plictiseală. începu să' plece de-acasă cum se 
crăpă de ziuă şi nu se întorcea decât după asfinţitul 
soarelui. Dimineaţa străbatea câmpiile şi întovărăşiâ 
prieteneşte pe paznicii de capre ori de vaci. Către 
amiază se ducea să vadă pe bunul Eumeu, servi
torul său credincios, căruia îi povestea loviturile de 
lance ale lui Achile şi ale lui Hector, furiile lui 
Ajax, nenorocirea lui Laocoon şi tot felul de bătălii.
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THEODORESCITSION : JMoş Ilief7

Alte-ori se îndreptă către o stâncă singuratecă, râ- 
poasă, care eşeă în marea cea a,dâncă şi o predomină 
în partea despre Helada. Acolo se găsiă singur, 
liber.

„Culcat pe un covor de iarbă neagră şi de cimbru, 
el ascultă vreme nesfârşită plescăitul undei care izbea 
scobiturile coastei, strigătul răguşit a marelor pă
sări de pradă plutind în azur... Curâifd se ivî din nou 
primăvara, şi atunci fu în cer, pe mare şi în pustiul 
în care se ascundeâ zilnic Ulysse, o sărbătoare de 
lumină care îl mângâia de multe ceasuri rele. Itaca 
îmbrăcă o mantă de flori spre a înveseli pe dom
nitorul e i: micşunelele şi roşiile anemone, zambilele 
cu mirosul fin şi albele asfodele se răspândiră, ne
bune de viaţă, în scobiturile verzi ale vâlcelelor; 
leandruri înfloriră în buchete mari prin prăpăstiile 
unde susurau isvoarele; aurul gineştrilor încunună 
crestele stâncilor şi albinele cântară în zăpada îm
bălsămată a migdalilor. Ulysse, reînviat de adierile 
încropite ale firii, se întorcea la seninătatea celor mai 
frumoase zile ale lui. Din înălţimea stâncilor sale, 
tolănit pe tânărul muşchiu mirositor, el sorbea din 
ochi marea cu gingăşia unui îndrăgostit.

„Niciodată nu o văzuse mai frumoasă şi mai blân- 
’dă ; şi încântat de nurii schimbători ai culorilor şi 
ai reflectelor ei, Ulysse îi ierta vijeliile tovarăşe 
Iui Poseidon, poftele năzuroase şi nesigure ale cu
renţilor ei, viclenia ceţurilor şi a vâltorilor ei, mo

meala dătătoare de moarte a zeiţelor sa.le cu ochi 
ca de smarald, cu părul Verde amestecat cu ierburi 
şi mărgeane. O  iubiâ din pricina freamătului cutelor 
ei pâlpâitoare de scântei, la vremea năbuşitoare a 
prânzului, când vântul mării încetă, când păsările 
tăceau în umbra tufişilor, când nu se auzea decăt 
suspinul valurilor şi, printre măslinii văii vecine, 
slaba sbârniitură a greierilor. El o iubia şi mai 
cu patimă, în ceasul când purpura şi aurul soarelui 
Ia asfinţit înrâurâ cerul şi apele, când în brazdele 
săpate de vântul serii, se rostogoliau pânze de sma
ralde şi de ametiste, în vreme ce, colo, spre răsărit, 
departe, munţii cei mari ai unui pământ tainic ri
dicau pe cerul limpede crestele şi turnurile lor bă
tând în roşcat, iar lungi umbre liliachii se târeau 
către culmele solemne.

„Dacă vre-o corabie trecea pe la picioarele lui, 
înaintând cu toate pânzele întinse, Ulysse se aplecă 
deasupra golului şi inima-i băteâ cu putere; ascultă 
sgomotul cadenţat, din ce în ce mai slab, al vâslelor, 
urmăria cu ochii dâra de spumă, până când nava 
treceâ vârful Itacei ori se pierdeă în noapte. Atunci 
se cufundă într’un fel de vis fermecător de dulce, 
dar scăldat în amarul mâhnirii. Gustă, prin amintire, 
emoţiile vieţii lui svânturatice, trufia cârmaciului care 
păcăleşte şiretenia furtunii şi care îşi râde de zeii 
duşmani, mersul aromit al corăbiei pe oglinda al
bastră a Oceanului, pe lângă ţărmuri umbroase şi 
albe cetăţi, întoarcerea nesperată, Ipe vreme de noapte, 
intr’un port prietenesc."

Când se reîndrumâ către casă, când, dela intrare, 
auzea vocea poruncitoare a Penelopei certând pe 
slujnici, el se simţiâ gata să-şi lase şi regat şi insulă, 
să alerge în port, să se arunce într’o barcă, să întindă 
pânzele, şi să se cufunde în mare noapte întunecoasă.

Intr'o după amiază pe când Ulysse cugetă cu tris- 
feţă Ia apropierea iernei, la şezătbrile cele lungi 
lângă vârtelniţa casnică] a Penelopei,! o corabie apăru 
din spre Elida. In ea eră divinul Menelau, nepotul 
Iui Atreu, fratele lui Agamenon şi rege al Lacedo- 
tnoniei. Menelau venea în Itaca ca să ia pe Ulysse, 
ca împreună să caute pe necredincioasa Helena care 
fugise iarăş cu Păris. >

—  Ascultă-mă, spune Menelau după ce coborî, 
pentru Helena aşi da Lacedemonia şi toate fecioarele 
ei, Taygetul şi toate comorile mele. Cu toate astea 
nu pot să încep din nou şi încă singur un răsboi 
pentru ca s’o răpesc iubitului ei. Căci ştiu bine 
că a avut pe mai mulţi după fiul lui Priam. Aga- 
memnon, Achile, Ajax, nu ar mai puteâ să se lupte 
pentru mine, findcă ei s’au coborît la ţărmurile cele 
întunecate. In sfârşit, ce oraş aş puteâ să înconjur? 
Nu ştiu. Şi poate încă un asediu de alţi zece ani... 
O  să mor, o să mor de dragoste şi de furie 1 Dar 
m’am gândit la tine, şiretul, priceputul Ulysse. Tu 
singur ai puteâ să mă ajuţi să-mi reiau din nou 
femeea.

—  Şi tu frate, o să mă ajuţi s’o părăsesc pe a
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I STERIADI : Pe Dunăre

mea. Putem să ne înţelegem să ne unim amândoi 
suferinţele noastre. Mâine în zorii zilei, vom ridica 
ancora. Mai întâiu să ne ducem să întrebăm oracolele. 
Apoi, cu prilejul cel d’întâi, vom luă o corabie şi 
marinari cari să-şi ştie meseria.

A doua zi, când se crăpă de ziuă, plecară. Ulvsse, 
în picioare la cârmă, salută cu un gest mare de 
adio stâncile insulei sale. Apoi surâse mării, mun
ţilor Heladei, cerului rumen. De acum încep rătăcirile 
pe mare, pe la oracole, la Styge, 'prin insule, în 
Egipt, unde întâlneşte pe Helena care refuză să-şi ur
meze soţul.

„Pentru cinstea ta şi pentru amintirea numelui 
meu, răspunde ea la rugămintele lui Menelau, eu 
rămân aici. Nu, o crăiasă ca mine, fiica lui Zeus, 
nu poate să se învoiască! a intră din nou în palatul 
său, soţie necredincioasă, căreia un soţ binevoitor, 
Ia apusul zilelor ei, i-a iertat greşala. Olvmpul n’ar 
voi să mă mai cunoască. Şi tu, Menelau, ai fi păpuşa 
Greciei. Femeile din Sparta, cu cinstea lor aşâ de 
mândră, şi-ar ascunde faţa văzându-mă, şi mumele 
m’ar arătă fiicelor lor ca pe cea mai josnică femee 
de stradă. Soră a Clytemnestrei, eu n’aşi aveâ pe sea
mă-mi ca ea, spre a-mi înălţă slava, o fărădelege 
măreaţă. Acî, în Egypt, poporul, prinţii, răsboinicii, 
robii, preoţii se pleacă şi tremură când trec eu. De 
tinereţea Imea, de istoria mea, ei nu ştiu nimic şi cunosc 
numai minunea obârşiei mele. Pentru ei, eu sunt 
mereu fiica Nemuritorilor, de neatins şi de temut: 
taina leagănului meu îi încântă şi îi sperie... Marele 
preot al lui Serapis, bătrân de aproape o sută de 
ani, se socoate iubitul meu. Nu fii gelos de asta, 
Menelau ! Mulţumită lui, eu domnesc peste Memfis, 
şi prin Memfis 'peste tot Egyptul... Şi să vin eu 
în Tayget ca să mă bată cu pietre copiii din Lace- 
demonia! Dacă mă mai iubeşti, lasă-mă. Uită-mă..."

$i frumoasa Helena, ca o nălucă albă, se înfundă 
în întunericul templului. Lui Menelau îi eră dat să 
rămână un îndrăgostit nejnângâiat. Trist şi peste mă

sură de abătut, el se întoarse în regatul său. Ulvsse 
însă, împins de demonul neastâmpărului, începe noui 
călătorii pe marea Cymeriană, spre alte insule şi 
alte ţinuturi, până ce ajunge sub ruinele Troiei. Aici, 
într’o noapte, cade sub dărâmăturile unui turn, din 
vârful căruia fiul său şi al Circei, Telegon, ca un 
trimis al destinului, îl priveşte rânjind întunecat.

' ' i  ! 1 I
Cartea, trebuie cetită; în rezumat nu s’ar putea 

reda decât incidentele şi nu acestea constituesc lucrul 
cel mai de seamă, ci farmecul, armonia, seninătatea 
ce se desprinde din măestria povestirii.

N. Em. Teohari

DĂRI DE SEAMA

Sociologia de H. F u n d â fe a n u . profesor de sociolo
gie la şcoala superioară de ştiinţe de Stat, fost senator.—  
Partea I, Consideraţiuni generale. —  Bucureşti, Socec. 
1912, lei 2.50.

„Sociologia este dar ştiinţa s o c ia b i l i tă ţe i  o m e n e ş ti ,  
adică a pornirii ce are omul, ca şi alte animale socia
bile, de a trăi în societate şi de a manifestă diferite 
fenomene sociale". Această definiţiune exprimă o 
concepţiune nelămurită a obiectului sociologiei, căci 
dacă s o c ia b il i ta te  înseamnă o pornire omenească, se 
revine la punctul de vedere al scolasticei, care explică 
fenomenele prin însuşiri sau v ir tu ţ i inerente naturii 
lucrurilor. Apoi „a manifestă diferite fenomene so
ciale" poate fi şi o funcţiune p u r  in d iv id u a lă , dacă 
este numai o urmare imediată a pornirii omului de 
a trăi în societate. Ceeace nu reiese tocmai din această 
definiţiune este momentul în care se sfârşeşte fe
nomenul individual şi începe cel social sau— într’unjalt 
punct de vedere— în care se transformă în acesta.

Dar o definiţiune nu este decât un punct de ple
care sau de ajungere şi ea oferă numai cadrul în care
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se prezintă anumite fenomene cu caractere specifice. 
Ceeace rămâne deci nelămurit, când ni se oferă nu
mai cadrul fenomenelor, se poate preciza prin indi
carea factorilor determinanţi în producerea acestor fe
nomene— şi atunci definiţiunea se adânceşte în chip 
firesc.

Să vedem cum autorul lucrării de faţă îşi preci
zează cadrul fenomenelor, pe care vrea să le studieze.

După ce stabileşte că punctul de vedere al evolu- 
ţiunii faptelor sociale este cel mai nimerit pentru o 
explicare cauzală a lor, se opreşte la fa za  p r im itiv ă  
a omenirii. Constatând că această fază coincide cu 
viaţa animalică, recurge la  b io lo g ie  spre a găsi facto
rul esenţial al oricărei vieţi sociale. Acest factor^ după 
autor, este multiplu: nutriţiunea, reproducţiunea şi 
apărarea fiinţii ; iar formula acestui factor este ^ne
vo ia  d e  a r e a liză  a c e s te  fu n c ţiu n i v i ta le " . Acest fac
tor este acelaş pentru societăţile animale, ca şi pen
tru cele omeneşti,1)— ceeace eră ele aşteptat, căci în 
însăşi definiţiune autorul pune pe om alături de ani
male, în ce priveşte sociabilitatea.

Trebue să recunoaştem că factorul acesta nu este 
altul decât factorul a d a p ta ţiu n it , prin care Spencer 
explică evoluţia vieţii sociale.

Odată găsit factorul evoluţiei sociale, autorul a
rată cum el este fe r m e n tu l închegărilor sociale, con
siderând în parte cele trei e le m e n te  ale sale— lupta 
pentru existenţă, nutriţiunea şi reproducţiunea. (Cap.
II). De aici rezultă că omul, în nevoia de a realiză 
aceste funcţiuni vitale, este împins la c o o p e ra ţiu n e  
şi la traiul în comun.

Mai departe, autorul constată că societăţile; ome
neşti au evoluat dela simplele grupări animale la so
cietăţile civilizate actuale prin transformarea treptată 
a nevoilor vitale în nevoi sociale, morale, intelectuale, 
estetice, religioase (Cap. III). Această transformare 
se petrece prin mijlocirea cooperaţiunei. După asta. 
autorul analizând ca exemple câteva fenomene sociale 
arată modul cum ele derivă din funcţiunile vieţii; ast
fel sunt organizarea statului, nevoile religioase, este
tice şi intelectuale. (Cap. IV). In sfârşit, autorul ne 
arată cum nevoile vitale însăşi— factor al evoluţiei so
ciale— capătă în evoluţie un ca ra c te r  so c ia l, tot prin 
mijlocirea cooperaţiunei (Cap. V).

Putem uşor vedea că termenii esenţiali ai acestei 
concepţiuni sunt: — n e v o ia — înţelegând nevoia de a- 
daptare— şi c o o p e ra ţiu n e a .

Nevoia este imboldul spre viaţa socială şi coope- 
raţiunea este rezultatul. Aceşti doi termeni sunt şi 
aceia ai sociologiei spenceriene şi caracterizează pe 
deplin b io lo g is m u l acestei concepţiuni.

Intr’adevăr Spencer, trecând dela evoluţiunea or
ganică la cea supraorganică păstrează şi aici punctul 
de vedere biologic.

„In alţi termeni, spune el, creşterea şi desvoltarea

l) —  p. 19-20.

acestor agregate sociale au analogie cu creşterea şi 
desvoltarea agregatelor individuale".1) De aici în chip 
firesc aproape Spencer se va opri la studiul s o c ie tă 
ţ i lo r  p r im it iv e  şi mai ales la acela al o m u lu i p r im itiv .  
Astfel el studiază omul primitjv fizic,, omul primitiv 
emoţional şi omul primitiv intelectual.

Am văzut mai sus cum autorul lucrării de faţă se 
opreşte tot la faza primitivă a omenirei, căutând în 
ea mobilele de desVoltare ale procesului social.

Dar e vădit că ânalogia biologică restrânge cadrul 
fenomenelor sociale şi în explicarea lor intervin a
ceiaşi factori ca în restul vieţei animalice. Aceşti fac
tori sunt, după Spencer, extrinseci şi intrinseci, cei 
extrinseci formând mediul de condiţiuni inorganice 
şi organice în care trăiesc unităţile sociale, ca factori 
intrinseci. De aici urmează, pentru această concep- 
ţiune, că viaţa socială a omenirei nu are nimic sp e c if ic  
ei. Deşi Spencer pune printre factorii fenomenelor so
ciale volumul, densitatea şi numărul de unităţi în a
gregatele sociale, socoteşte totuşi aceşti factori nu
mai ca secundari. Neajunsul concepţiunii biologice 
în sociologie stă în i.ceia că, aţintind privirile asupra 
unor stări de civilizaţie dispărute sau dăinuind încă 
numai în parte, păstrează întipărirea acestui iniragiu 
şi atunci când trebue să cuprindă totalul formelor de 
civilizaţie. Acest fel de a interpretă fenomenele so
ciale se poate chemă— după punctul său de plecare 
— p r im it iv is t .

Pentru a restitui cadrul fenomenelor sociale în 
toată întinderea sa, trebue a căută un alt punct de ve
dere. ;

Acest punct de vedere, pentru a fi valabil, trebue 
să cuprindă pe cât se poate întreaga evoluţiune so
cială şi să aibă o valoare p r o p r ie , şi nu o valoare 
a n a lo g ică . El trebue să aibă mai ales o valoare de 
interpretare a vieţii sociale a c tu a le , căci viaţa socială, 
în evoluţia sa, are această particularitate de a se co m 
p lic ă  mereu prin ea însăşi— şi deci de a scăpă ori
cărei interpretări ce nu o prinde în toată complexita
tea sa. j .

De oarece însă evoluţie trebue să însemneze des- 
voltare într’un mediu dat, evoluţia socială trebue să-şi 
aibă m e d iu l său. ;

Două puncte de vedere mai noi în sociologie au 
socotit acest mediu sau ca p s ic h o -so c ia l, sau ca p r o 
priu  so c ia l. Tarde şi Durkheim au ajuns, din puncte 
de vedere deosebite, să privească fenomenele sociale 
mai mult su b  sp e c ia e  a c tu a litc itis— şi prin aceasta chiar 
interpretarea lor pare a fi mai aproape de adevăr.

In afară de aceste restricţiuni numai asupra p a n e
lu lu i d e  v e d e re , lucrarea d-Iui H. Fundăţeanu prezintă 
interes pentru publicul românesc prin însă-şi noutatea 
încercării. \

C. Sudeţeanu

1) Principes de Sociologie voi. I, p. 7, trad. Cazelles.



94 NOUA REVISTĂ ROMANA

• Î N S E M N Ă R I  •
MINISTERIABILII... —  E lucru ştiut că partidul conserva

tor, care se găseşte astăzi la cârma statului, suferă de plaga 
ministeriabililor...

Din cauza acestor ministeriabili se ţine vacant ministerul 
de instrucţie publică. Fiind prea mulţi postulanţi, pentru a 
nu îm părţi partidul în două, în trei sau chiar în patru, 
prin numirea unuia ca ministru, d. Maiorescu ţine locul 
vacant. Partidul are astfel un ministru mai puţin, dar în 
schimb nu se supără ministeriabilii.

Tot din cauza pletorii ministeriabililor din sânul său, par
tidul conservator nu izbuteşte să se reconstitue sub direc
ţia d-lui Take Ionescu...

Aceste lucruri sunt cunoscute de toţi şi în primul rând 
ele sunt bine cunoscute de gazetarii partidului conservator. 
De aceea, aceşti gazetari, mai bine decât ori şi cari alţii, când 
sunt aduşi să se pronunţe, vorbesc cu amărăciune de plaga 
ministeriabililor!... Se înţelege că potrivit proverbului: vezi 
paiul din ochiul vecinului, mai lesne decât bârna din o
chiul tău propriu, gazetarii partidului conservator nu vor
besc de ministeriabilii lor, ci de ai vecinilor; dar aceasta nu 
schimbă fondul. Când vrem să cunoaştem bine plaga mi
nisteriabililor, trebuie să ne raportăm la gazetarii dela foile 
oficioase, căci ei sunt cei cari suferă şi cari nu lasă să scape 
ocaziunea, ca să răsufle.

Iată cum răsuflă, bunăoară, unul de la oficioasa Epoca, în 
No. de 15 M ai:

«Ministeriabilul este o speţă nouă necunoscută de către 
laboratoriul naturei mari şi libere, este o plantă de seră 
caldă, un produs al culturei artificiale, sau o excrescenţă. 
Cu toate acestea ministeriabilul a intrat în moravurile po
litice, a devenit o a doua natură şi partidele, vrând ne- 
vrând, trebuie să socotească cu ei.

«In vieaţa de toate zilele când întrebi: «Cine e domnul?» 
ţi se răspunde: «E avocat, medic, inginer, negustor, etc». 
In viaţa parlamentară, când întrebi despre un domn care 
e ceva mai răsărit, risci 95 la sută să primeşti răspunsul : 
«E un ministeriabil».

«Ministeriabilul nu este nici ministru, nici deputat or se
nator ca toată lumea, el este puţin cam de toate. Celebrul 
cavaler de Rohan avea drept deviză : Rege nu pot fi, prinţ 
e prea puţin, sunt Rohan». Ministeriabilul român are a
ceeaşi deviză : «Ministru nu pot fi, simplu deputat nu mă 
înjosesc, sunt ministeriabil».

«Cu alte cuvinte, un fel de încurcă-lume».
Caracterizarea este bine prinsă.
Pariem, zece contra unu, că gazetarul care a scris această 

caracterizare este el însuşi un... ministeriabil din partidul 
conservator, şi poate, un fost candidat la ministerul cel 
rămas fără titu lar! — Verax.

LITERATURA DE 10 MAIU. — Când zicem literatură, în
trebuinţăm un binevoitor eufemism ; în realitate înţelegem 
acele articole exasperant de periodice ce umplu măcar câteva 
coloane ori pagini din publicaţiile noastre, cu prilejul fes
tivităţii didactico-militare dela 10 Maiu Fireşte, e foarte bine 
ca şcolarii şi soldaţii să aibă în minte şi în reprezentaţii cât 
mai vii, evenimentele mari ale trecutului,— pentrucă numai 
conştiinţa acestor elemente leagă generaţiile una de alta şi le 
inspiră tendinţe comune pentru viitor. Nu e rău, de asemeni, 
că oficialitatea patronează aceste festivităţi, dovedind astfel 
că statul se însărcinează celdintâi cu opera de educaţie 
naţională a apărătorilor de astăzi şi de mâine ai ţării. In 
sfârşit, nu e de mirare că publicul cel mare se interesează 
de festivalurile militare şi şcolare ale zilei şi, cu multă 
trudă chiar, ţine să fie faţă, să vadă şi să fie văzut...

Astea-s lămurite. Gazetarii şi chiar literaţii noştri se pă
trund puţin de atmosfera entuziastă în care respiră tine

rimea şi ostăşimea, şi-şi lasă penele să sboare în ritm mai 
ditirambic. Ei ştiu că viaţa socială—ca şi vieaţa fiecăruia— 
e un amestec de scăderi şi creşteri, de străluciri şi u m bre; 
ei mai ştiu că, prin fatalitatea lucrurilor, avem de cele mai 
multe ori privirile fixate asupra scăderilor şi a umbrei. De 
aceea se cuvine ca în anumite clipe să ne îndreptăm numai 
spre creşteri şi lumini, neuitând,— căci, vai, nu putem uită— 
restul întunecatului tablou.— Avem nevoie de iluzii pentru 
ca viaţa socială să poată fi suportată, şi niciodată nu vom 
fi atât de fericiţi—oricât de visători am fi acum— în cât să 
nu mai avem nevoie de nici o iluzie. Nu ne vom putea lipsi 
măcar de vălul ţesut din miile de fire ale micilor îndelet
niciri de toată ziua, care să ne ascundă cât mai mult ima
ginea funebră a morţii eterne. Cinicii au fost totdeauna rău 
făcători, căci au distrus din acele iluzii fără de care nu 
putem tr ă i; de aceea au şi fost abjecţi ori unde s ’au arătat.

Aşa mă gândeam citind în literatura de 10 Maiu artico
lele negre şi sângeroase ale Faclei, care voiau să smulgă 
vălul sărbătoarei generale şi să o arăte în toate goliciunea 
ei detestabilă. Tot ce lipseşte sau pătează organizarea noas
tră socială, sta desfăşurat cu emfaz în expresii exagerate 
şi violente, vrând să contrasteze cât mai mult cu tonul 
ditirambic al oficialităţii—ca şi cum 10 Mai ar fi aniversarea 
unei nelegiuiri, de care trebuie să ne pocăim veşnic umi
liţi, bătându-ne cu pumnii în piept şi acoperindu-ne capul 
cu cenuşă.

Zeii aceştia negativi par a nu se îndoi nici o clipă că din 
pana lor isvorăşte adevărul unic, întreg, definitiv; decretele 
lor sunt fără recurs, căci recursul nu se poate face de cât la 
acea autoritate inexistentă, evanescentă, labilă, care e Opinia 
Publică. Zeii aceştia grozavi n’au însă măreţia anonimă a 
marelor forţe destructive; ei îşi semnează scrisul lor iinu- 
tabil şi punând un nume mic lângă vorbe aşa de mari, 
nu-şi dau seama că rămân acoperiţi de ridicolul ce naşte din 
orice nepotrivire; e drept însă că tocmai această inconştienţă 
ni-i face simpatici. Ei ştiu apoi prea bine că vorbele lor 
sună în deşert; acele cobiri le cunoaşte toată lumea; ele pot fi 
drepte, dar sunt inoportune; şi fiind inoportune seamănă 
mult cu pamfletele reprobabile care aleg tocmai zilele mari 
ca să apară: Astfel, se compromit idei ce sunt în temeiurile 
lor drepte.

înţelegeţi dar, voi luptători răi ai unei cauze bune, că 
neputând trece drept naivi, veţi sfârşi prin a fi luaţi drept 
farsori. — G. P.

EXAMENUL IN ŞCOALELE SECUNDARE.-^în sfârşit, dă
dui şi peste un articol favorabil examenului introdus pri 
noul regulament al şcoalelor secundare ! Explicaţiile cari 
trebuiau să vină din altă parte, prin coloanele vre-unui 
• Buletin Oficial», ne vin de la d. li. Pop prin Noua Revistă 
Română.

Ne mulţumim şi cu atât.
In articolele mele precedente am arătat neajunsurile; d. 

R. Pop ne arată foloasele.
Examenele, ne spune d. R. Pop, nu trebuiesc considerate 

ca o ascultare *ad litteram» a materiei coprinsă în carte; 
ci dimpotrivă, ca o cercetare a nivelului cunoştinţilor gene
rale dobândite de elevi în cursul anului. Lucrurile stând 
astfel, «examenul nu necesitează nici prea mare cheltuială 
de timp din partea profesorului examinator, care in câteva 
cuvinte se poate convinge de menlalilalea elevului*.

Ei bine, eu susţin sus şi tare că un profesor nu se poate 
convinge în câteva cuvinte nici de nivelul cuno'ştiuţilor ge
nerale, nici de menlalilalea elevului. Şi chiar de s ’ar găsi 
un atare profesor-fenomen, câteva cuvinte pentru fiecare 
obiect fac /hurte multe cuvinte pentru toate obiectele, ceeace
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va necesita, negreşit, o mare cheltuială de timp, mult mai 
mare decât îngădue regulamentul.

In privinţa mediei generale am susţinut şi susţin că ur
carea ei la 6,50 este exagerată. D. R. Pop găseşte urcarea 
îndreptăţită. Să vedeţi motivul :

«Elevul ştiind că trebuie să aibă media generală mai mare, 
îşi va dă silinţa să dobândească note mari la obiectele u 
şoare care nu necesitează prea mare muncă sau sforţare 
ci numai puţină atenţie şi bunăvoinţă; dintre aceste obiecte 
fac parte Muzica şi Desemnul bunăoară. Elevul cunoscând 
valoarea ce o au pentru el notele la aceste materii, întrucât 
contribue la media generală, note de cari înainte nu se ţi
nea seamă, va căută să fie notat cât se poate mai bine. 
Iată o parte bună a mediei generale de 6.50»

Să admitem pentru un moment că, cu «puţină atenţie şi 
bunăvoinţă» un elev poate să obţie note mari la muzică 
şi desemn,- ceeace eu nu cred ; fiindcă aici, mai mult decât 
în altă parte, bunăvoinţă singură nu ajunge, ea nu dă 
rezultate strălucite, prin urmare note mari, decât numai 
dacă există şi ceva dispoziţie.

înlătur bine înţeles cazul când puţina atenţie şi bună
voinţă elevului, s ’ar combină cu marea atenţie şi bună
voinţă profesorului...

Aceste note mari, drept meritate să zicem, dela muzică şi 
desemn, vor puteă acoperi deci, sistematic, pe cele dela is
torie sau matemateci de pildă ; cu alte cuvinte, atenţia şi sâr- 
guinţa Ia muzică, vor compensă lenea la matematecă, iar 
atenţia şi sârguinţa dela desemn, lenea la istorie... 

Frumoasă perspectivă !
Eu ştiu un lucru. Examenul, ori este examen, ori mai 

bine lipsă. Examene instantanee, examene filme-forme nu 
ne trebuie. A ne jucă de-a examenul înseamnă a-1 compro
mite, a-1 banaliza, a-1 superficializă. Dacă aceasta-i într’a- 
devăr spiritul noului regulament, atunci, o spun verde, el 
nu face decât să’ncurajeze şi să reglementeze, oficial, su- 
perficinlizarea. ,Y. Iun. Teohari.

MOŞII.— N’am să m’apuc să descriu M oşii; lucrul ăsta 
l’a făcut mai demult şi mai frumos maestrul Caragiale, înşi
rând în câteva coloane din răposatul Moftul Român toată 
harababura aceea de sunete şi culori care se cheamă Moşi.

Cam tot aşa, dar mai descriptiv, ne înfăţişează şi Gogol 
un bâlciu din mult cantata lui Ukranie :

«Vi s’a întâmplat poate să auziţi o cataractă de departe, 
când împrejurimile turburate sunt pline de huet şi un haos 
de sgomote stranii şi nelămurite îţi trec pe dinainte ca un 
vârtej. Nu’i aşa că ai aceeaş senzaţie când te ia vâltoarea 
unui bâlciu şi când rândurile dese ale mulţimei nu mai 
formează decât o dihanie sinuoasă care’şi mişcă trupul e
norm prin uliţele strâmte, strigând, chemându-se şi mu
gind? Huet, înjurături, mugete, behăituri, răgete, totul se 
preface într’o harababură discordantă. Boi, tărâţe, fân, ţi
gani, oale, babe, turtă dulce, căciuli,— peste tot o flăcărae 
pestriţă şi strigătoare care se frământă în cârduri şi-ţi 
trece pe dinainte. Glasuri de felurite măsuri se înnăbuşe 
unul pe altul şi nu poţi prinde măcar un cuvânt din po
topul ăsta. Nici un ţipăt nu ese desluşit; nu se aude în 
tot bâlciul decât negustori care bat în palmă târgul făcut. 
O căruţă se sfărâmă, fierul zângăne, scândurile risipite 
răsună, că nu mai ştii unde să’ţi vâri capul năucit...»

Şi acum, ca să nu încheiu însemnarea aceasta numai cu 
ce spun alţii, trebuie să spun şi eu ceva dela mine :

Zadarnic o să căutaţi pe Vasilache anul acesta în Moşi, că 
n’aveţi să’l mai g ă s iţi! Civilizaţia şi în special cinemato
grafele, l’au scos şi pe el din gustul contimporanilor noştri. 
Şi totuşi atâţia ochi au lăcrămat şi atâtea guri s’au lăbărţat 
în faţa acestui erou cu nasul mare, al bâlciurilor noastre! 
Eră deajuns să se arăte după perdeaua lui stacojie, ca 
gloatele lacome de glumă s ’alerge la reprezentaţia lui Va
silache, democratică şi gratuită. Se mai întâmpla, nu’i vorbă, 
uneori, când domnul Gurăcască sorbea în culmea extazului 
comicăriile eroului nostru, ca vre-un pungaş de buzunare 
să facă pe casierul... Scump,—dar făcea ! —  Z. 7.

• R E V I S T A  R E V I S T E L O R
D. A. D. Damianoff, un economist de samă ai noştri, pu

blică în ECONOMIA NAŢIONALĂ un studiu asupra ridicărei 
economice a oraşului T. Severin.—  D-sa studiază desvoltarea 
acestui oraş nou şi important din ţara noastră, dela începutu
rile lui, de prin 1840, şi până în zilele noastre, schiţând apoi 
cu o remarcabilă competenţă drumul viitor al progresului 
său.

Oraşul acesta era fără îndoială sorţit să ia o desvoltare 
crescândă prin situaţia lui excepţională dela graniţa Austro- 
Ungariei şi prin aşezarea lui pe o importantă cale de trans
port cum e Dunărea.— Iată dece oraşul T. Severin e printre 
cele mai înfloritoare din ţara noastră, când ne aruncăm ochii 
— cu ajutorul studiului de faţă— de-alungul mersului său eco
nomic de până acum, sau măsurăm cu privirea rezervele 
pe cari bogăţia solului, caşi situaţia lui, o oferă pentru vii
tor capitaliştilor şi oamenilor de muncă.

Şantierul Naval, care ocupă azi peste 700 de oameni şi 
construeşte vapoare, şlepuri, poduri şi şerpante m etalice; 
târgul de -ramatori care a costat pe stat peste un milion de 
lei; abatoarele ce sunt încă în construcţie şi cari au expor
tat din Febr. 911-Mart 912 peste 1 milion şi ’/î kg. de 
carne tăiată; perspectiva noului pod peste Dunăre care va 
deschide o nouă arteră pentru produsele româneşti spre 
Adriatica; însfârşit bogăţiile miniere şi forestiere ale jude
ţului care aşteptă croirea de drumuri noui până la ele, ca 
de pildă proectata şi mult aşteptata linie T. Severin-Baia 
de Aramă; „din toate aceste reese clar că T. Severin poate 
să devină un centru mare de afaceri, dar pentru aceasta 
se cer capitaluri mari şi oameni capabili, cari să dirijeze 
mişcarea economică şi industrială” .

Ca un semn al nădejdii pe care prosperitatea Severinului 
o dau celor ce ajung să-l cunoască, e întemeerea a şase bănci 
şi creşterea uimitoare a capitalului şi a afacerilor lor. —In frun
tea lor stă astăzi „Banca Comercială" cu un capital de un mi
lion lei şi rezerve de o jumătate milion, apoi vin „Banca 
Mehedinţului" şi „Banca Severinului".—  Cea dintâi, mulţu
mită unei direcţiuni luminate, face şi o adevărată operă so
cială de cel mai înalt patriotism în Mehedinţi, prin cumpă
rarea de pământuri şi vinderea lor la săteni chiar sub cost 
(v. N. II. R. nr. 22-23, voi. XI). La toate Băncile împreună 
din T. Severin, sunt azi depuşi peste şease milioane lei.

Studiul d-lui A. D. Damianoff' e de cel mai mare interes 
pentru cunoaşterea şi măsurarea energiei româneşti din 
acel colţ de ţară care e Severinul; ar putea fi şi un admi
rabil exemplu pentru economişti noştrii cari ne-ar putea da 
asemenea monografii asupra tuturor oraşelor româneşti. —

D. Oclav Minar, pe care viaţa lui Eminescu l’a ocupat în 
deosebi, ne dă în LUCEAFĂRUL un interesant document 
care aruncă o recare lumină asupra raporturilor nefericitu
lui poet, cu marele său emul de pe vremuri, Alexandri. O 
legendă, nesusţinută temeinic de altfel, voia ca acestn din 
urmă să fi ignorat cu totul neajunsurile materiale ale lui 
Eminescu, rămânând zâmbitor şi indiferent în mulţumirile 
pe care soarta le-a dăruit propriei sale vieţi. O scrisoare a 
lui Eminescu către Veronica Micle, arată însă că bardul dela 
Mirceşti n’a meritat această învinuire. Eminescu scrie :

«Azi am primit dela d. Vasiie Aleesandri suma de două 
sute de lei. Banii au sosit la timp şi din ei îţi trimit 100 
pentrucă mi-ai scris că ai nevoie. Nu ştiu de unde a aflat
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despre adresa mea şi pentru ce mi-a trimis suma. Desigur 
că voiu primi vreo scrisoare care îmi va explică destinaţia 
lor. Până atunci îndrăznesc să-i întrebuinţez pentru mine, 
căci peste o zi două, voi luă chenzina şi dacă va fi nevoie 
să-i înlocuesc, voiu face-o cu plăcere, căci ştiu că am alinat 
cu o clipă mai devreme trebuinţa ta.

Eu nu cunosc personal pe d. Alecsandri ; l-am văzut la 
«Junimea» fără ca cineva să mă prezinte. De altfel nici nu 
se putea— eu sunt un începător faţă de marele poet Ce fru
mos bărbat şi ce impresie plăcută mi-a lăsat în suflet.

Nu ştiu pentru ce mi-a trimis banii, o fi aflând că sunt 
la strâmtoare, căci nu cred ca el să mă fi apreciat singur, 
ori d. Negruzzi o fi vorbit despre mine, ori d. Maiorescu, 
în tot cazul să aştept să văd, care e destinaţia lor. Te sărut 
cu drag, micul tău nenorocit, Eminescu

D. Octau Miriar face bine că ţine să şteargă o pată ne
meritată de pe viaţa lui Alexandri. D-sa trăieşte atât de 
mult în lumea morţilor, în cât pare că-1 interesează lucruri 
care pe cei vii nu-i mai interesează decât prea puţin. Atâta 
doar că au prilejul, prin aceasta, să cunoască numele şi 
preocupările d-lui Octav Minar.

Dela Iaşi primim o revistă nouă ; — «nouă», pentrucă poartă 
pe ea scris : anul I, nr 1.— In ea găsim articole cu titluri 
ca acesta: Reacliune! ;  şi literatură : Din durerile lumii, O, 
nu mai curgeţi lacrimi !..., Schiţe duioase. Scrisoarea I, etc. 
Cei ce le semnează sunt: P. Coslea, I. G. Ofir, A. L. Ormuz, 
S. Luca, C. Motăş, G. Popa şi Dona Clara.

Revista se deschide însă cu un Prolog în versuri proaste, 
care serveşte cum nu se poate mai bine «poeţilor simbo- 
lişti-decadenţi români» cărora le e îndreptat:

Pe steagul nostru scriem luptă poeţi cu nume decadenţi !
Deci ne pornim ca să distrugem ai putrefacţiei fermenţi...

Are însă un noroc acest prolog : e semnat de d. Spira 
Luca.—

Mai aproape de adevăr, de adevărul de aci, din ţară

la noi, se găseşte d. Petru Coslea, când arătându-se în 
ţelegător pentru «simboliştii clasici» francezi Verlaine, 
Mallarme, Baudelaire,— se ridică îm potriva acelui «engoue- 
inent» pentru o literatură care nu mai e de loc «nouă» în 
Franţa, dar care se pare că a cuprins minţile adolescente 
ale poeţilor noştri tineri de azi. D. Petru Costea nu le 
spune astea ; ele se pot doar ghici din articolul său Reac- 
ţiunel, presărat cu copilării şi injurii.

Revista se cliiamă FLOARE-ALBASTRĂ şi e scrisă cu 
mentalitatea, stilul şi ortografia din «Neamul Românesc 
literar».

In anul când oficialitatea rusă crede că are dreptul să se 
mândrească glorificându-şi hoţia pe care diplomaţia im periul 
moscovit o săvârşi acum o sută de ani, am deschis cu mai 
mult interes ca oricând publicaţia rusă REVUE CONTEM- 
PORAINE, care apare sul) auspiciile celor ce stăpânesc azi 
în Rusia.

Si am găsit acolo Documentele anului ISV2 la Arhivele 
Afacerilor străine din St.-Petersburg.

E un articol, în care se studiază cartea Iui Goriaînoff, 
director al arhivelor statului rusesc, carte ce-a făcut mult 
sgoinot în Rusia.

Cea mai mare parte a acestor publicaţii sunt scrisorile 
împăratului Alexandru I, către miniştrii şi împuterniciţii lui.

Ceeace pe noi Românii ne-ar interesa mai mult, e a doua 
serie a documentelor, care e formată din scrisori schim
bate între Alexandru I şi Amiralul Tchitchagoff, coman
dantul armatei trimese la Bucureşti.

Se vede din această corespondenţă necesitatea pe care o 
simţea guvernul rus să apropie pe Turcia de Rusia printr’o 
înţelegere cât mai amicală. Amiralul o spune neted : «Tre- 
bue să retrocedăm Basarabia Turciei, ca să putem împăca 
pe Sultan».

Interesante sunt şi sfaturile pe cari împuterniciţii Ţaru
lui i le dă acestuia cu privire la Austria: «Trebuc să fim 
circumspecţi —  cât se poate de prudenţi— faţă de Austria».

Publicarea documentelor acestora aşa de interesante pentru 
evenimentele a căror tristă nenorocire o jeluim azi, va 
continuă.

Deocamdată, ele prezintă doar un interes general. Făgă
duim să revenim şi noi, odată cu apariţia altor documente.

M E M E N T O
Volumul Iui F irm in  R o z :  Le R om an  angla is contem porani, e un 

adevărat studiu al vieţei şi societăţii engleze contemporane. El e con
sacrat romancierilor a căror operă constituie oarecum o adunare de 
dovezi in ce priveşte ideile, sentimentele, aspiraţiile tării lor şi a tim
pului în care trăiesc. Sunt analizaţi aci George M ercdith, Thom as  
H ardy, M-me H u m p h ry  W ord, R u d ya rd  K ipling, H . O  Wells etc.— 
Cartea a apărut la Hachette, 3 fr. 50.

Englezii sărbătoresc în acest an centenarul lu i  Robert B row ning , 
poet şi filosof. .

Activitatea sa a ţinut cincizeci de ani şi a fost răspândită in toate 
direcţiunile, aşa că nu toată e socotită de excelentă. De altfel el insuş 
dispreţuia acea frumuseţe care e o parte din secretul ultim al adevă
ratei poesii ; ii plăcea obscuritatea şi imperfecţiunea. Splendoarea artei 
sale e in idealismul său: „Întreaga mea atenţie o îndrept spre inci
dentele desvoltării unui su flet: dincolo de aceasta, prea puţin e demn 
de studiat.—Centenarul i se celebrează în catedrala Westminster. Va 
apare şi o ediţie critică a operilor sale complete.

'■<— Unul din f r a ţ i i  M rslik , scriitori reputaţi cehi, s’a sinucis „des- 
gustat fiinJ cum nu se mai poate de raporturile sale literare cu con
fraţii săi din Praga", zice-se. Aceştia, iu loc ca să tacă, se sfâşie acum 
intre ei aruncând fiecare unul asupra altuia responsabilităţile in po
lemice mai penibile ca oricând.—De pe urma sa rămâne o dramă 
M arysa, piesă locală, ţărănistă, care n’a putut fi leprezentată decât 
publicului de matineu, de teamă că cel de seară ar fi ingropat-o dela 
început; mai târziu însă a putut fi impusă şi acestuia.—Cum vedem, 
literatura ţărănistă e un act de mare curaj în Bohemia ; sărmanul Vilem 
Mrstik a plătit-o cu viaţa...

Se agită tot mai mult ideia de a creiâ pe seama studenţilor 
români de la cele două universităţi din Budapesta şi Cluj, căminuri în 
cari să-şi poată dobândi o creştere naţională mai temeinică. Cu oca/ia 
serbărilor societăţii Petru Maior, s’a hotărât înfiinţarea unui cămin 
studenţesc în Budapesta, pentru care scop s ’a şi adunat peste 20.000 
cor., iar Asociaţiunea se ocupă mai de mult cu clădirea unui cămin 
studenţesc în Cluj. Ambele vor fi focare de cultură românească 
puternică şi roditoare. (Luceafărul)

—  Lucrarea recentă a Iui Fetix le D antec *Le chaos et Charm onie  
nniversetle arată că armonia din natură e rezultatul adaptării omului 
prin o evoluţie seculară la mediu. După el, hazardul a jucat un 
rol însemnat în lumea organică şi anorganică. La origine n’a fost 
nici un motiv a priori ca lumea să fie aşa cum este şi s’ar puteâ 
uşor concepe că alte hazarde ar fi produs o altă lume diferită de a 
noastră.

Operile lu i Victor fiu g o  apar acum într’o nouă ediţiune, format 
Charpentier, în editura Ernest Flammarion-Paris. Vor apare în total 
22 volume, tipărite pe hârtie de lux, cu preţul de lei 3.50 volumul 
broşat; 4 lei volumul legat în pânză şi 6 lei în legătură de am ator.— 
A apărut deocamdată N otre-D am e de Paris.

— -  Volumul nou al lui Georges D eh erm e : Les classes moyennes, 
studiază formaţiunea claselor sociale mijlocii, tulburările şi relele de 
de care sufăr ; micul comerţ, cooperativele şi marile magazine ; mica 
şi marea industrie ; starea actuală a proprietăţii rurale ; neliniştitorul 
proletariat intelectual: bohema literară şi artistică.— Autorul dă şi so 
luţii positive. —Cartea a apărut la Perrin-Paris, 3 fr. 50.

Intr’o cartea a sa Les transform ations d e la Q a e r re  (Flammarion- 
Paris), comand. J .  Colin  arată că progresele mecanice n’au .schimbat 
cu mult condiţiunile de succes ale răsboiului.

In articolul M etafizică  ş i  Ş tiin ţe  din nr. 4 (voi XII) al Revistei, pe 
pagina 53, col II, rândul II, în loc să se zică : „şi intru cât „nu e 
adevărat că lucrurile...." s ’a tipărit scoţându-se negaţiunea, fapt 
care schimbă cu desăvârşire sensul incheierei.

Rugăm pe cititori să îndrepte această greşeală. (N. R.)
— Articolul d-Iui N . E in sch ta g : Psicbologia Beţiei, va  continua 

în no viitor. ■
— Henr y  R oujon  din Academia Franceză, a dat la iveală un nou 

volum de „portrete după natură": A rtis le s  et am is des a rts  (Hachette, 
3.50). Oăsim aci pe Bouguereau, Paul Dubois, le marquis de Chen- 
neviâres, Eugfene Ouillaume, le comte Delaborde, Reyer, Verdi, Halevy, 
etc.—-Calităţile de spirit şi de observaţie ale lui Henry Roujon, simţul 
său de pitoresc şi culoare, arta sa de a seri, servesc minunat plăcerei 
şi dorului de cultură al cititorului.



II NOUA REVISTĂ ROMANA i

■•••' B A N C A

C O M E R C I A L A
DIN TURNU SEVERIN

CAPITAL 1.000.000 L E I:: REZERVE 220.000 LEI

Mifcarea gsnerali a afacerilor pe 1910, Iei 63 milioane

Face următoarele operaţiuni:

: PRIMEŞTE O R I C E  S U M E  L A  E C O N O M I E

• Sumele pot fi retrase în total sau în parte
• • Dobânda se poale rtritck fi fări capital din 3 în 3 luni
• *"■  Dobânzile se trec la capete la sfârfitul fiecărui an

i Î M P R U M U T Ă  p e  p o l i ţ e
; Îm prum ută pe Bonuri,
: M andate de ale Statului, Judeţului şi Comunei

• Plăteşte şi fcontează cupoane ţi bonuri eţite Ia »orţi

: C a s ă  d e  s c h i m b  :: î n c a s ă r i  d e  p o l i ţ e

1 Avansuri în cont curent pe gaj de cereale
; :: F a c e  p lăţi în  ţară  şi s tră in ă ta te  ::

• Emite scrisori de credit asupra pieţelor importante
• <j din Europa. f

**\ Preşedinte, T. COSTESCU Director, 1. CIURESCU .*'*/
A ■ « a*

S O C I E T A T E A

i GOVORA-CĂLIMĂNEŞTI
I aduce la cunoştinţa publicului care ar

! :: dori să’şi urmeze cura atât la băile ::

: G O V O R A ,  C Ă L I M Ă N E Ş T I
j t  c â t  şi la

|j :: C Ă C I U  L A T  A ::
! că pe timpul lunilor IULIE şi AUGUST aproape toate 

camerele hotelurilor societăţei sunt deja reţinute, totuşi, 

* :: parte din ele fiind libere în lunile ::

: MAI, IU N IE  şi S E P T E M B R IE

; se pot angaja chiar de acum cu preţuri reduse

:: de asemenea şi ::

U&ile se duu eu preţuri reduse 

:: pe timpul acestor luni ::

i a  e: 
J
-a
!
I1 SANATORIUL

Dr. GEROTA
OPERAŢIUNI SI FACERI

BUCUREŞTI, BU LEVARD U L FERDINAND No. 48

T E L E FO N  1/44
__ _  ,

Cel mai m are şi mai com plect 

Sanatoriu de C hirurgie din ţară

S p e cia l construit pentru boalele CHIRURGICALE, 

GENIT0-UR1NARE,

”  B O A LE  DE FEMEI, FA CER I ŞI VENER1ENE ::

Cu 2 săli de  operaţie,
2 săli de  pansam ente,
R azele R ontgen

şi toate aparatele şi instrum entele necesare ope- 

raţiunelor generale şi speciale.

Tratam entul sifilisului prin injecţiuni intravenoase 

a  u  m e d ic a m e n t u l  E R L I C H  ( 6 0 6 )  e

:a
 sa

 e
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M IN IS T E R U L  F IN A N Ţ E L O R

D IRECŢIU N EA CO N TA B ILITĂ ŢII G EN ER A LE A 

STATU LU I Ş I A D ATORIEI PU BLICE

DATORIA PUBLICĂ 

PUBLICAŢIUNE

No. 20286 din 7 Mai 1912

A  46-a tragere la sorţi a titlurilor de rentă 4°/0 a- 

mortibilă din 1889, împr. extern de 50.000.000 lei, se 

va efectua în ziua de 2/15 Iunie 1912, ora 10 di

mineaţa, în sala specială a Ministerului Finanţelor, con

form dispoziţiunilor stabilite prin regulamentul publicat 

în Monitorul Oficial No. 245 din 7 Februarie 1906.

La această tragere se vor amortiza titluri în valoare 

nominală de 517.500 lei, în proporţia următoare :

51 titluri a 5.000 lei 255.000 lei

2x1 s> » 1.000 * 211.000 »

103 » » 500 51.500 *

365 titluri pentru o valoare nominală de.: 517.500 lei

Publicul este rugat a asistă la tragere. .

M IN IS T E R U L  F IN A N Ţ E L O R

D IR ECŢIU N E A  C O N T A B IL IT Ă Ţ E I G E N E R A L E  

A S T A T U L U I ŞI D A T O R IE I PU B LIC E

DATORIA PUBLICĂ

PUBLICAŢIUNE

No. 20285 din 7 Mai 1912

A 4 7 -a tragere la sorţi a titlurilor (le rentă 4 °/» 
amortibilă din 1 8 8 9 , impr. intern de 3 2 .5 0 0 .0 0 0  lei» 
se va efectua in ziua de 1 /1 4  Iunie 1 9 1 2 , ora 
10 dimineaţa, in sala specială a Ministerului Finan
ţelor, conform dispoziţiilor stabilite prin regula
mentul publicai in Monitorul Oficial No. 2 4 5  din 
7  FebruaiTe 1 9 0 6 .

La această tragere se vor amortiza titluri pentru 
o valoare nominală de 3 4 2 .9 0 0  lei, in proporţia ur
mătoare :

3 4  titluri a 5 .0 0 0  l e i ...............  1 7 0 .0 0 0  lei
168  „ „ 1.000 , .................1 6 8 .0 0 0  „

4 9  „ „ 10 0  ......................  4 .9 0 0  „

251  titluripentruovaloarenom .de: 3 1 2 .9 0 0  .,

Publicul este rugat a asistă la tragere.

REVU E POLIT1QUE ET L1TTERA1RE

REVUE BLEUE
PflRHISSANT LE SAMEDI 

----------------------  F0NDEE EN 1863 —-------------------
PRIX DU WUWESO: 60 CENTIME5

P fîiX  DE L’ABONNCM ENT  
A la R evue P olitique el L U tir a in  ( llrin ir P  e u ej seu'-.

Trois moi» Six moi. rvfln
Union Postate ................... 12 fr 20 fr. 35 fr.
A la R fuue P o litiqu e el TJltirairz f Hevue B len e) et & la  Revae  

Scienlifique  (reuoles).
- Troumois Six mois Un an

Union Poştale.............................  18 fr. 35 fr. 55 fr.
On s'abonne dans Ies Bureaux de Poşte el aux Bureaux de Ia 

R evue P o litiq u e  <t LU teraire (R e v u e  BIcue) et de la R evue Scientiflque

,  41 bis, RUE DE CHÂTEAUDUN — Paria.

LT
o L O T E R IA  P R IV IL E G IA T A  P E  C L A S E  \

REGATULUI ROMAN

CONSILIUL DE ADMINISTRAŢIE 
Preşedinte, Gen«;rnl Dr. Theodorl

Director, M avrodl 
M  mlniitro Plenipotenţiar 

r N . X en o p o l  
}  M  S lpsom

Meaferll: t G r. C a n ta c u z tn o  
I Jl. Orărcu 
v A d r ia n  M a g h era

Dalefatul Ministerului. I. CEZARESCO
r P K 7 n m  f  Talte Policn"CENZORI ţ Pascal Toneescu

Sediu, CALEA VICTORIEI, Vis-â-vis de Biserica Albă

Ciocolata si Cacao Zamfir gSCtt
Sunt preferate de cunoscători


